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THU NGO

Chao miing cidc ban dén TRA VINH - tinh ven bién viing Déng bing song
Ctiu Long, phia Dong tiép gidp Bién Dong, phia Tay gidp Vinh Long, phia Nam giap
S6c Trang, phia Bac gidp Bén Tre, c6 65 km bd bién. Dién tich tu nhién 2.341 km’, din s6
1,04 triéu ngudi, v6i 03 dan toc Kinh, Khmer, Hoa. Tinh Tra Vinh dugc bao boc béi hai
nhanh séng Tién va song Hau véi hai ctia Cung Hau va Dinh An tiép gidp Bién Dong,
thuan1gi d€ hinh thanh phat trién cac cang bién trung chuyén. Vé6i di€u kién tu nhién
dongbang ven bién, tinh Tra Vinh c6 tiém nang vé phat trién nong, ngu nghiép phuc vu
cho nhu ciu cong nghiép chébién, kinh té bién va ven bién. Khi hdu nhiét d6i gié mua
6nhoa, véinhiéu ditich van héa ctia 03 dan toc Kinh, Khmer, Hoa; cac danh lam, thing
canh, thuénlgi cho phét trién dulich.

Hai cong trinh vé giao thong va nang lugng la Lu6ng cho tau bién cd trong tailén
vao song Hau xuyén qua dia phan tinh va Trung tam Dién luc Duyén Hai v6i cong sudt
4.400 Mw la co's& ha tAng ky thuat quan trong cho Tra Vinh phat trién. Ngoai ra véi Khu
kinh té Dinh An (khukinh té€ trong diém ven bién ctia ca nuéc), dién tich quy hoach
39.020 ha (giai doan 1 dén ndm 2020 dién tich 15.403,7 ha), hién da c6 22 du 4n dang ky
d4u tu; cung véi Khu cong nghiép Long Ptic (100ha), Khu Cong nghiép Cau Quan
(120ha), Khu cong nghiép C6 Chién (200ha) la dia diém tt cho cadc nha dau tu trién
khaiduy an.

Tra Vinh lu6n thuc hién nghiém tic chinh sach vu dai dau tu do Chinh phti ban
hanh va quan tim x4y dung b6 sung cac chinh sach vu dai dau tu dic thu theo diéu kién
cua tinh, tao diéu kién thuan1¢i cho doanh nghiép dau tu. Dong thoi, nd luc trong viéc
cai cach thu tuc hanh chinh theo co ch€ mét cta, mot ctia lién thong; x4y dung doi nga
can bg, cong chiic nang dong valiém chinh, tao moi trudng dau tu, san xudt kinh doanh
thong thodng, minh bach, cong khai. Tra Vinh sé 1a diém dén d4u tu that sy hiéu qua cho
cac nha d4u tu trong va ngoai nudc c6 y dinh dau tu.

“Hudng dan ddu tu vao tinh Tra Vinh” 1a mét cuén cdm nang (guidebook) hitu ich,
can thiétkhong thé thiéu ddi véi cac nha ddu tu, doanh nghiép da va dang cd y dinh
khdo sét, tim hiéu co hoi d4u tu vao tinh.

An phdm nay dugc phét hanh rong rii, Iam tailiéu cho cac budi tiép xtic lam viéc véi
cdc nha dau tu, cachdinghi, dién dan quang ba xuc tién dau tu; hy vong dn phdm sé dong
hanh gitp ich cho quy nha ddu tu, doanh nghiép.

Tra Vinh han hanh dén tiép./.

DONG VAN LAM
Chu tich UBND Tinh Tra Vinh
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BAN PO QUY HOACH PHAT TRIEN KINH TE
TINH TRA VINH
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GIGI THIEUTONG QUAN
TINH TRA VINH

- Tra Vinh la mét trong 13
tinh thanh & khu vic Déng bing
s6ng Ctiu Long (PBSCL), phia
Dbong gidp Bién Dong; phia Tay
giap tinh Vinh Long; phia Nam
giap tinh Sé¢ Trang; phia Bic giap
tinh Bén Tre. Dién tich dit ty
nhién 2.341km’; dan s6 1,04 triéu
ngudi; s6 ngudi trong do tudilao
ddng chiém 59% dan s6; tinh c6 7
huyén, 1 thixa va thanh pho Tra
Vinh v6i 106 x3, phudng, thi tran.

- T6c 46 ting trudng GRDP
binh quén giai doan 2011-20151a

8,45%/nam; Co cdu kinh té nong

nghiép chiém 45,56%; cong

nghiép - xay dung 19,20%;
thuong mai - dich vu 34,20%. Gia
tri kim ngach xuétkh4u ting theo
hang nam dat 462 triéu USD vao
ndm 2016, thu nh4p binh quin
dau nguoi dat 34 triéu dong
(1.600 USD), thu ngan sach nha
nudGce trén dia ban tinh dat 2.550
ty dong.

- Toan tinh thu hut dugc 161
dy an dau tu, gobm c6 129 du an
dautu trong nudc va 32 du dn ddu
tu nudc ngoai (FDI). C6 112 du
an divao san xudtkinh doanh 6n
dinh, giai quyét viéc lam cho trén
40.000lao dong. Riéng 32 dy 4n
FDI, ¢6 22 du an danghoat dong,
déng gép 60% gia tri kim ngach
xudt khdu cua tinh va giai quyét
viéc lam cho khodng 35.000 lao
dong. Hé thong doanh nghiép c6
trén 1.800 doanh nghiép dang

hoat dong trén dia ban tinh.

HUONG DAN DAU TU VAO TiNH TRA VINH
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Tra Vinh ndm gitia 2 séng

C38 Chién va song Hau va tiép
giap Bién Dong, v4i2 clia sdng
Cung Hauva Pinh Anla 2 cta
song quan trong cia vung BDong
bdng song Cltiu Long cuing vé6i
Kénh dao Tra Vinh cho tau cé
trong tai 20.000 tdn luu thong néi
lién Bién Dong véisong Hau, day
la ctiangd chinh ctia ving Dong
bang s6ng Cliu Long dé thong
thuong véiquéc té, la diéu kién
détinh hinh thanh va phat trién
cdc cang bién trung chuyén.
buongbdc63 Quodclolass, 54

va 60 noivdbicactinh, cach thanh

phdé H6 Chi Minh 130 kmvacich |

thanh ph6 Can Tho 80 km. V6ibo
bién dai 65 Km, khihau 6n hoa,
quanh nam hdu nhu khéng cé
bdo, li cing véinhiéu danh lam

thing canh 1a diéu kién dé phat

VI TRi DIA LY

trién cdc nganh kinh t€ bién, ven

biénva phat trién du lich.

TU VAO TiNH TRA VINH




Tra Vinh c6 nhiéu tiém nang
phét trién véi co cdu kinh té da
nganh nghé nhatla sanlugnglén
vé nong nghiép va thiy san:

- Lta 234.247 ha, san lugng
1,12 triéu tAn/ndm; cdy dita 20.000
ha, c6 trén 03 triéu cay véi san
luong 220.000 tdn; Cay mia 5.500
ha/nam, san lugng trén 600.000
tén; cdy ddu phong 4.500 ha/ndm,
san lugng 22.800 tdn/ndm; cay
bdp 4.500 ha/ndm, san lugng
22.500 tdn/ndm; cay dn qua 17.600
ha, san lugng 214.500 tdn/ndm
(xoai Chau Ngh¢, budi nam roi,
cam, quyt duong Nhi Long, nhan,
chom chom, siu riéng, mang cut
Tan Quy, thanhlong...)

Chédn nuoi véi dan heo
410.500 con/ndm, dan b6 206.000
con/nam, dan dé 11.500 con, dan
gia cam4.300.000 con.

- Téng dién tich nudi trong
thiy sdn: 43.700 ha/nam (dién
tichnudi tom st 18.900 ha), tong
san lugng thuy san dat 171.400
tdn. Trong d6: khai thac hai san
57.100 tan, nudi trong thuy san
103.000 tdn/ndm (trong d6 tom
s 13.150 t&n, tom thé chan tring

TIEM NANG VA LOI THE
PAU TU PHAT TRIEN

23.800 t4n), cadatron: 10.200
tdn/ndm, cua: 7.200 tdn/nam,
nghéu, s0:2.700 tdn/nam...

- Thém luc dia ti ctia Cung
HAu dén ctia Dinh An hién c6 661
loai thaiy san sinh s6ng, da phan
déu co gia tri kinh té. Ngoai khoi
xa co nhiéuloai hai san c6 gid tri
thuong phdm cao nhu cé ngu, ca
hoéng, ca chim, ca thu,.... véi trit
lugng khoang 1,2 triéu tin, kha
nédng khai thac khoang 400 - 600
tdn/nam. Tra Vinh hién c6 1.200
tau khai thac hdi san trén bién véi
téng cong suit 102.400CV, trong
d6 ¢6 200 tau hoat dong cdc ngu
truong khoixa.

* Véinguodn nguyén liéu doi
daovasanlugnglén vé nong
nghiép, thuy san trong khu vuc
boéngbing song Cliu Long. Khi
d4u tu vao Tra Vinh sé dé dang
thu hat cdc ngudn nguyén liéu
cung cép cho cong nghiép ché
bién. Ngoaira, v6i thuin lgi vé vi
tri dialy va tiém nang vé thuy, hai
san sé tao diéu kién thuin lgi cho
nuodi tdm sinh thai, tdm htiu co va
nuo6i tdom nghé cao.




22. TAINGUYEN KHOANG SAN

ba dang, phong pht véi
khoang 8.500 ha dét riing va céc
loai khodng san nhu: Cat cacloai
v6i trid luong khai thac khoang
870.000 m3/nam; dat sét, gach
ngoi: trit lugng khoang 45,6 triéu
m3; mo6 nudc khodng cé chia
thanh phén bicacbonat natri
(NaCO3) kha cao, dat tiéu chuin
khodang cip quéc gia, véinhiét do
38,5°C, kha nang khai théc
khoang 2.400 m3/ngay. Véi trit
lugng nay phuc vu t6t cho nganh
san xudt vatliéu xay dung va du
lich nghidudng.

KU GONG NGiEP L0vG B

2.3 TREN PIA BAN TINH
CO 3 KHU CONG NGHIEP

Trén dia ban tinh c6 03 Khu
cong nghiép va 01 Khu kinh té:
KCN Long Dtic (100 ha) c6 28 du
an dang hoat dong véi téng vén
ding ky 2.636,90 ty dong (tuong
duong 131,84 triéu USD). KCN C§
Chién (200 ha) va KCN Cau Quan
(130 ha) dang kéu goi dau tu ha
tdng ky thuat va d4u tu san xuét
kinh doanh. Khu kinh t€ Dinh An
(39.020 ha) c6 cac khu chiic nang:
Khu phi thué quan, cac khu cong
nghiép, kho ngoai quan, khu cang




va dich vu cang, khu dich vu cong
nghiép, khu dich vu giai tri, du
lich,...; Quy hoach v6i cac nganh
nghé chu yéu nhu san xuit dién
nang, luyén thép, héa dau, céng
nghiép dong tau bién cung véi cac
nganh cong nghiép hé trg khéc;
phat trién khu dulich; kinh té cang,
khu phi thué quan gén véi cang va
khu dan cu d6 thi. Hién nay, Khu
kinh té c6 22 dy 4n, t6ng vén dang
ky 148.422,51 ty d6ng (tuong
duong 7.421,12 triéu USD) va 09
dy 4n c6 nha d4u tu quan tam.
Tinh dén nay, t6ng s6 du an trong
KKT, KCN dugc cdp GCNDT la
50 du 4n, v6i téng von dang ky 1a
151.059,41 ty dong (tuong duong
7.552,97 triéu USD).

Chinh sédch d4u tu:lanh dao
tinh cam két c¢6 chinh sdch tot
nhét cho nha ddu tu nhu: vu dai,
ho tro nha diu tu vé thué, dat dai,
GPMB, dau tu ha tdng ky thuit,
dao tao lao dong, xt 1y moi
trudng, ho trg dau tu dudng giao
thong dan dén chan hangrao du
an, cac cong trinh dién, nudc,...
Chinh sach dau tu théng thoang,
cong khai, minh bach, giai quyét
cac thu tuchanh chinh theo co ché
“Mot ctia”, “Mot ctialién thong”,
rutngin 50% thai gian tha tuc cip
gidy chting nhan dang ky dau tu.




2.4 TOAN TINH PUQC
QUY HOACH 06 BEN
CANG (01 CANG SONG

VA 05 CANG BIEN)

trong d6 03 cang dang hoat dong
(cang sdong Long Ptic v4i dién
tich 40.000 m*; 02 cang bién
Trung tdm Pién luc Duyén Hai
cho tau tai trong 30.000 tdn than
va cho tau tai trong 1.000 tdn déu,
v6icong sudtbdc dd 12 triéu tdn
than/ndm va 100.000 tén
ddu/nam) va cac canghién dang
thi cong ha tang (cang Tra Cu,
Bén cang Pinh An), riéng bén
cang Binh Anla cang ténghgp

2.5 NGUON LAO PONG
DOI DAO

ngoai bac phd thong, tinh c6 01
trudng dai hoc, 02 trudng cao
déng, 01 truong trung cip va 20
co s& dao tao, day nghé. Truong
Dai hoc Tra Vinh dao tao theo
hinh da cdp, da nganh, véi s6
lugng sinh vién hang nam hon
25.000, hang nam t6t nghiép tu
8.000 - 10.000 sinh vién cung cdp
cho thitrudnglao dong.

container 30.000 - 50.000 tin viia
lam nhiém vy trung chuyén hang
héa cho cang Cai Cui (Can Tho)
vitialam nhiém vu xuit nhap khiu
truc tiép.
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CAMKET CUA LANH
DAO TINH

Véitiém nang hién cé cta
tinh, sé ddm bao du diéu kién dé
kéu goi nha d4u tu phat trién viing
nuditom cong nghé cao, sinh
thai; phét trién cdc nganh thudc
linh vuc cong nghiép, dich vu, du
lich,... Lanh dao tinh Tra Vinh
ching t6i cam két thuc hién nhiéu
chinh sdch va diéu kién thuan lgi
cho cacnha dau tu:

- Véuu dai dau tu: Tinh cam
két thuchién t6t chinh sdch vu
daivé dau tu theo quy dinh caa

phap luat Viét Nam véi chinh
sachuudaivamoitrudng dautu
thong thodng nhat, nham tao
cho cacnha dau tuhoatdéongco
hiéuqua.

- V& céi cdch tha tuc hanh
chinh: Tra Vinh da va dang thuc
hién cai cach hanh chinh trong
caclinh vuc, trong d6 c6 linh vuc
gidi quyét cac thu tuc d4u tu theo
co ché cong khai, minh bach,
“Mot cualién thong”, dam bao




nhanh chéng, dap ting t6t nhu ciu
cla cdc nha dau tu, dy 4n dau tu
ngoai khu kinh té, khu cong nghiép
nhé4n va tra két qua tai S¢ K€ hoach
va Pdu tu, dy 4n ddu tu trong khu '
kinh té, khu cong nghiép nhan va tra

két qua tai Ban quan Iy Khu kinh té.

- bam bado cong tac gidi phong
mdit bang dé€ ddp ting nhu cdu trién
khaiduy an ctia nha dautu.

- Vé ha tang ky thuat: Tiép tuc
tap trung ddu tu ndng cdp hé thong
} cosdhating (giao thong, dién, cdp
thoatnudc...) ddongbo, hoan chinh,
thuan tién cho viéc san xudt kinh
doanh, vin chuyén, giao dich hang
héa trong nudc va xudt khdu. Dy
manh phat trién va ning cao chit
lugng cdc hoat dong dich vy ho trg
san xudt kinh doanh nhu: Hé thong
thong tin lién lac, tai chinh, ngan
. hang, bdo hiém, khéch san, nha
hang, van phong cho thué, cac dich

vuvui choi, gidi trikhac. ..

HUONG DAN DAU TU VAO TiNH TRA VINH




PHAN II: QUY TRINH VA
THU TUC PAU TU

HUGNG DAN PAU TU VAO TINH TRA VINH “




I  QuY TRINH THU TUC PAU TU CHUNG

QUI TRINH CHUNG VE THU TUC PAU TU KINH DOANH

M THANH LAP DN NUGC NGOAI

CHAP THUAN
CHU TRUONG

THU'C HIEN DU’ AN

THANH LAPDN | um

HUONG DAN DAU TU VAO TiNH TRA VINH




THAM QUYEN

QUYET PINH
CHU TRUONG
PAU TU

UBND
cac tinh
(Diéu 32-
Luat Pau
tu 2014)

TRUONG HOP
(LOAI DU AN )

a.Du an dugc Nha
nude giao dat, cho thué
dit, cho phép chuyén
muc dich st dung dat
(khong thong qua dau
gia, d4du thau hoic
nhén chuyén nhugng);

b.Dy dn cé st dung
cong nghé thudc Danh
muc cong nghé han
ché chuyén giao (theo
quy dinh cta phép luat
vé chuyén giao cong
nghé).

c.Céc du an thuc hién
tai khu cong nghiép,
khu ché xudt, khu cong
nghé cao, khu kinh
té phu hop véi quy
hoach da dugc cdp cé
thdm quyén phé duyét
khong phai trinh Uy
ban nhan dan cdp
tinh quyét dinh chu
truong dau tu (BQL
quyét dinh cha truong
dau tu hoac cdp Gidy
CNDKDT).

d. Dy an dau tu co
quy mo von dau tu tit
5.000 ty dong trd lén
quy dinh tai Khoan
2 biéu 31 Luat Dau
tu pht hgp véi quy
hoach da dugc cdp
c6 thdm quyén phé
duyét (Khoan 9 Piéu
31 - Nghi dinh s6
118/2015/ND-CP)

THU TUC VA
YEU CAU VE HO SO BOI
VOI NHA PAU TU

a)Van ban dé nghi thuc
hién du an dau tu
b)Gidy t¢ tuy than hop
phip (v6i nha dau tu
la c4 nhan) hodc gidy
chiing nhén thanh lap
hoic tai liéu tuong
duong khac xdc nhéan
tu cach phap li v6i NDT
1 t6 chiic

¢)Dé xuat du an dau tu
d)Ban sao mot trong
cdc tai liéu sau : bdo cdo
tai chinh, cam két hd
trg von...

d)Tai liéu xdc nhan
quyén st dung dia diém
(dé xudt nhu cau st
dung dit, thoa thuin
dia diém)

e)Giai trinh vé st dung
cong nghé déi voi du
an quy dinh tai diém
b khoén 1 Diéu 32 cua
Luét nay (v6i du an st
dung cong nghé han
ché chuyén giao)
g)Hop dong BCC (véi
du an dau tu theo hinh
thic BCC)

(Piéu 33- Luat DAu tu
2014)

THOI HAN
(TOI PA)

35 ngay
(béi vé6i
nha dau
tu trong
nudc)

40 ngay
(D6ivéi
nha dau
tu nudc
ngoai)




Thu tuéng
Chinh phu

1. Dy 4n khong phan
biét nguén von thudc
mot trong cdc truong
hop sau:

a)Di dan ti 10.000
nguoéi 6 mién nui,
20.000 nguoi & khu
vuc khag;

b) X4y dung va kinh
doanh cang hang
khong;van tdi hang
khong;

c) Xay dung va kinh
doanh cang bién quéc
gia;

d)Tham gio, khai thac,
ché bién dau khi;
d)Hoat dong kinh do-
anh cdc cugc, dit cuoc,
casino;

e)San xudt thudc 14
diéu;

g)Phat trién két cdu ha
tang KCN, KCX, KKT;
h)Xay dung va kinh
doanh san gon;

2. Dy an khong thuoc
truong hop tai muc 1
nhu trén c¢6 quy mo
ti 5000 ty dong tré
lén, ngoai trii nhiing
du an phu hgp véi quy
hoach da dugc cdp
c6 thim quyén phé
duyét (Khoin 9 Diéu
31 - Nghi dinh s6
118/2015/ND-CP);
3.Du an nudc ngoai:
van tai bién, dich vu
vién thong c6 ha tang
mang, tréng riling,
xuit ban, bdo chi,
thanh 1ap t6 chiic khoa
hoc, cong nghé¢, doanh
nghié¢p KHCN 100%
von NN.

Bao gom ho so (xin
chép thuén cha truong
dau tu) ctia UBND cdp
tinh va bg sung thém:

« Phuong 4n gidi phong
mat bang, di dén, tai
dinh cu (néu co)

o Danh gid so bo tic
dong moi trudng, cic
giai phdp bao vé moi
truong

o Panh gia tic dong,
hiéu qua kinh té - xa hoi

ctia du 4n dau tu

65 ngay

18




Quoc hoi

o Nha may dién hat
nhan

o C6 yéu ciu chuyén
muc dich st dung dat
vuon qudc gia, khu
bao ton thién nhién,
rung

nghién ctu - thyc
nghiém tu 50ha, rling
phong ho dau nguon
ti 50ha, rting chin
gid, chin cét, ldn bién,
bao vé mdi truong tu
500ha, rting san xudt
i 1000ha

o St dung dat lua tu
500 ha trg 1én

o Di dan tu 20.000
ngudi tré lén & mién
ndi, 50.000 ngudi trd
lén & cac vung khac;

« Du 4n d€ nghi co ché,
chinh sach dic biét.

Bao gobm hé so (xin
chdp thuan chu truong
dau tu) cta Thu tudng
Chinh phu va b8 sung

thém:

« Dé xuit co ché, chinh

sach dac thu (néu co)

Theo ky
hop Quéc

=a1{f




TRUONG HOP THUC HIEN THU
TUC XIN CAP GIAY CHUNG NHAN
DANG KY PAU TU

HO0 S6 THU TUC CAN THIET VOI CAC
NHA PAU TU

Du 4n d4u tu cta nha dau tu nudc

ngoai

Du 4n ctia t8 chiic kinh t€ quy dinh
tai Khodn 1 - Diéu 23 - Luat Dau tu
(2014) thuc hién:

o C6 nha dau tu nudc ngoai ndm git
tli 51% von diéu 1€ trd 1én hodc c6 da
s6 thanh vién hop danh la ca nhan
nudc ngoai ddi véi t6 chiic kinh té 1a
cong ty hop danh;

e C4 t6 chtic kinh t€ (la DN nuéc
ngoai) ndm gitd ti 51% von diéu 1é
tré lén;

 Co nha dau tu nudc ngoai hodc t&
chitc kinh t€ 1a DN nudc ngoai ndm
giti it 51 % von diéu 1é trg 1én.

« Van ban dé nghi thuc hién dy an
dau tu

o Gidly t¢ tuy than hodc vin ban
thanh lap

« Dé xuat du 4n dau tu

« HO so tai chinh (bdo cdo tai chinh,
cam két ho tro von)

o Tai liéu xdc nh4n quyén st dung
dia diém (dé xuét nhu ciu st dung
dat, thoa thuan dia diém)

o Gidi trinh vé sti dung cong nghé
(v6i du an st dung cong nghé han
ché chuyén giao)

» Hop dong BCC (véi du én dau tu
theo hinh thic BCC

Truong hgp khong can xin cap gidy Chiing nhan dang ky dau tu

T4t ca cdc nha dau tu, ngoai trii cdc nha dau tu nudc ngoai, loai dy an thudc

cac truong hgp nhu da néu trén.
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SO KH&DT
BAN QUAN LY KCN,
KKT, KCX, KCNC

15 Ngay

\4
NHA PAU TU
NUGC NGOAI




Cdc nha ddu tu truy cdp vao Cong thong tin qudc gia vé ding ky doanh nghiép
(https://dangkykinhdoanh.gov.vn) dé xem huiéng dan cu thé dé trién khai cdc hé
s0, thil tuc vé dang ky thanh 1dp doanh nghiép.

Tai $6 KH&DT GIAY CHUNG NHAN

DANG KY PAU TU

NHA BAU TU
NUGC NGOAI  hodc Ban quén Iy

N
>

18i Pa 3 Ngay
tai Co quan BDKKD
« T6i da 15 ngay du &n théng thudng

« T6i da 40 ngay véi du &n thué dat

clia nha nuédc

GIAY CHUNG

NHAN DANG
KY DOANH
NGHIEP

+ Khoang 60 ngay d6i véi du an Ién
phai cé y kién ctia TTCP
+ Theo ky hop ddi véi du &n trinh

Quéc hoi







II. QUY TRINH THU TUC DAU
TU CUA TiNH TRA VINH

11IBERE
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1. HO SO, TRINH TU, THU TUC QUYET DINH CHU TRUGNG DAU
TU CUA UY BAN NHAN DAN TiNH

1. Dy 4n d4u tu thudc thim quyén quyét dinh chi truong dau tu cua
ny ban nhin dén tinh dugc quy dinh tai Pi€u 32 Luit Pau tu nhu sau:

a) Du an dugc Nha nudc giao dat, cho thué datkhong thong qua ddu
gid, ddu thau hodc nhan chuyén nhugng; du dn c6 yéu cau chuyén muc
dich st dung dat.

b)Dudncéstidungcongnghéthudéc Danh muccongnghéhan
chéchuyén giao theo quy dinh ctia phdp ludt vé chuyén giao cong
nghé.
2.Ho so du an dau tu gom:

a) Vin ban dé€ nghi thuchién du dn d4u tu theo mau 1.1 tai Thong tu s&
16/2015/TT-BKHDT ngay 18/11/2015 ctia B truéng Bo K€ hoach va
Dautu.

b) Ban sao chting minh nhén dén, thé cin cudc hodc hd chiéu d6i véi
Nha dau tu la ca nhan; ban sao Gidy chting nh4n thanh 14p hoac tailiéu

tuong duong khéc xac nhén tu cach phép ly d6i véi Nha dau tula té chic.

c) Béxuidt du an ddu tu bao gom cdc ndi dung: Nha dau tu thuc hién
du dn, muc tiéu dau tu, quy moé dau tu, dé xudt nhu ciu stt dung dét, von
déu tu va phuong dn huy dong von, dia diém, thoi han, tién d6 dau tu,
nhu ciu vélao dong, déxuat huéng uu dai dau tu, danh gia tac dong, hiéu
quakinh t€ - xa hoi ctia dy an, danh gia tdc dong mai trudng, giai trinh vé
st dung cong nghé theo mau 1.2 Thong tu's6 16/2015/TT-BKHDT ngay
18/11/2015 ctia Bo trudng Bo K€ hoach va Pau tu.

d) Ban sao mot trong cdc tailiéu sau: Bdo cdo tai chinh 02 ndm gan
nhat ctia Nha dau tu; cam két ho trg tai chinh ctia cong ty me; cam kétho

trg tai chinh ctia t6 chuic tai chinh; bao lanh vé nang luc tai chinh ctia Nha
dau tu; tailiéu thuyét minh nang luc tai chinh ctia Nha dau tu.

d) Hop dong hgp tac kinh doanh (goi tat1a BCC) d6i véi du én dau tu
theo hinh thiichgp dong BCC (néu co).

HUGNG DAN PAU TU VAO TiNH TRA VINH
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3.861ugnghd so: 04bo ho so.

4. Quy trinh va thoi gian giai quyét: Trong thoi gian 17 ngaylam viéc
(thdihan xt 1y cia titng budc da bao gom thai gian luan chuyén ho so).
a) Buéc 1: Tiép nhan ho so

- Nha d4u tu dén Bo phdn mot ctia lién thongtai S& K& hoach
va P4u tu dé nh4n mau ho so va dugc hudng dan cach ké khai
tht tuc ddu tu hodc truy cap website: www.travinh.gov.vn;
www.travinh.gov.vn/wps/portal/skhdt d€14y mau ké khai thu tuc du tu.

- Nha d4u tundp ho so tryc tiép tai B phan mot ctia lién théng hodc
gtii qua duongbuu dién.

- Cong chiic BY phan mot ctia lién thong ti€p nhan ho so va kiém tra
tinh hgp1é ciah6 so du an do Nha dau tu ndp: Trudng hgp hé so chua
hop1é thi huéng dan cu thé € Nha dau tu b sung ddy du; Truong hop hd
so hop 1¢, cong chiic ti€p nhan hé so va lap Gidy ti€p nhan hé sova hen
ngay tra két qua theo quy dinh.

- Khinhéan da ho so du 4n dau tu, trong thoi han 02 ngay lam viéc, S
Kéhoach vaDau tu c¢6 cong vin gtii ho so 14y y kién thim dinh ctia co
quan nha nudc cé lién quan.

b) Budc 2: T6 chiicldy y kién thim dinh nhiing n¢i dung thuéc pham vi

quan ly nha nuéc ctia co quan nha nude cé lién quan

Trong thdi han 07 ngay lam viéc k€ tii ngay nhan dugc ho soldy y kién,
cd quan dugc ldy y kién c6 y kién tham dinh vé nhitng néi dung thudc pham
viqudn ly nha nidc ciia nganh, dia phiuiong va giti dén S6 Ké hoach va Ddu
tu; cdc ngi dung thdm dinh cu thé nhu sau:

- S6Ké€hoach va Bau tu: Thdm dinh cdc ndi dung dé xuét cia Nha dau
tu d€ cdp Gidy chiing nhan dang ky déu tu theo quy dinh ctia Luat Dau tu
$6 67/2014/QH13 va cic van ban huéng dan Luat Dau tu.




- S6 X4y dung: Thdm dinh vé sy phu hgp ctia du dn dau tu véi quy
hoach xay dung, sy pht hgp véi quy chuén, tiéu chudn quy hoach xay
dung, cac yéu ciu d6i v6i chu dau tu trong qua trinh 1ap quy hoach, lap du
an dau tu, cac yéu cdu vé két ndi ha tang theo quy dinh ctia phap luat.

- S& Tai nguyén va Moi truong: ThAm dinh cdc ndi dung vé su phu
hgp véi quy hoach, ké hoach st dung dét, nhu ciu st dung dat, diéu kién
giao ddt, cho thué dit theo quy dinh ctia Lu4t D4t dai va cac van ban
huéng dan thi hanh Luat Dat dai; cac yéu cdu vé moi truong theo quy
dinh ctia Lut Bao vé mdi trudng va cdc van ban hudng dan thi hanh Luét
Bao vé mdi trudng; viéc chdp hanh phap luat dat dai va moi trudong cua
Nha dau tu.

- S& Tai chinh: Co6 y kién vé viéc xac dinh don gia thué mat nudc, mic
uu dai, ho trg ddu tu cho du 4n theo quy dinh va cac n6i dung khac thudc
linh viic quanly ctia don vi minh.

- S¢ Khoahocva Congnghé: Thim dinh ddnh gid vé cong nghé st

dung trong du 4n d6i v6i du an quy dinh tai Diém b Khoan 1 Diéu 32 Luét
Dautusd67/2014/QH13;

- Cuc Thué tinh: C6 ykién vé uu dai dau tu va diéu kién hudng uu dai
dau tu (d6i v6i du an thudc diéu kién vu dai dau tu);

- Uy ban nhan dan cip huyén c6 du an dy kién déu tu: Thdm dinh céc #
ndi dung vé sy phtthgp v6i quy hoach, ké hoach phat trién kinh t€xa hoi,

dia diém, ranh gidi, dién tich, hién trang st dung dat.

- Céc S6, nganh thychién quan Iy nha nudc chuyén nganh thdm dinh
cacnodi dunglién quan dén linh vuc chuyén nganh quan ly theo quy dinh
cta phap luat (néu co).
¢) Bu6c 3: Lap bao cdo thim dinh trinh ﬁyban nhéan dan tinh

Trong thdi han 02 ngay lam viéc ké tlii ngay nhén dugc tdt ca y kién
th&m dinh ctia cic co quan, S& K€ hoach va Bau tu lap bao cdo thdm dinh
trinh Uy ban nhan dén tinh xem xét, quyét dinh cha truong ddu tu.

m &
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d) Bu6c4: Uyban nhan dan tinh xem xét, quyét dinh chi truong
dautu
Trong théi han 05 ngay lam viéc ké tii ngay nhan dugc ho so vabao
céo th&m dinh, Uy ban nhan dan tinh quyét dinh cha truong dau tu,
truong hop tii chéi phai thong bdo bang van ban va néu rd ly do.
e) Budc 5: Trakét qua cho Nha dau tu
Khi c6 két qua vé cht triong ddu tu ctia Uy ban nhan dén tinh, trong
thoi han 01 ngay lam viéc, S6 K€ hoach va Pau tu thong bao két qua cho
Nha dau tu: Quyét dinh cht truong dau tu hodc van ban tit choi dau tu.

2. THU TUC CAP GIAY CHUNG NHAN PANG KY PAU TU

Trong thoi han 02 ngay lam viéc ké ti ngay nhan dugc Quyét dinh cha
truong déu tu cta cép c6 thdm quyén, S¢ K€ hoach va Pau tu cdp Gidy
chiing nhan dang ky dau tu cho Nha dau tu (theo quy dinh tai Khoén 1
biéu 37 Luat Dau tu s6 67/2014/QH13).

HUGNG DAN PAU TU VAO TINH TRA VINH
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III UU PAI PAU TU

Hinh thiic ép dungvu dai ddu tu:

(i) Ap dung mtic thué sudt thué thu nhap doanh nghiép thip hon mtc
thué suét thong thudng c6 thoi han hodc toan bo thoi gian thuc hién
du dn d4u tu; mién, giam thué thu nhip doanh nghiép;

(ii) Mién thué nhép kh&u d6i véi hang hda nhap khau dé tao tai san cd
dinh; nguyén liéu, vét tu, linh kién dé thuc hién dy dn dau tu.

(iil) Mién, giam tién thué d4t, tién stt dung dét, thué st dung dét.

Moi chi tiét cy thé cin ct theo ludt quy dinh

2.1. Cdc dy dn ddu tu dugc hudng vu dai ddu tu néu dy dn dau tuthuc
nganh, nghé uu dai dau tusau
1. Hoat dong cong nghé cao, sin phdm cong nghiép hé trg congnghé | '
cao; hoat ddong nghién ctiu va phat trién; .
2. Sanxudt vatliéu méi, ning lugng méi, ning lugng sach, ning [
lugng tai tao; san xudt san phdm co gia tri gia tang tt 30% trd 1én,

san phim tiét kiém nanglugng;

3. Sanxudtsan phdm dién tw, san phdm co khi trong diém, may
nong nghiép, 6 t6, phu tiing 6 t6; dong tau;

4. Sanxudtsan phdm cong nghiép ho trg cho nganh dét may, da giay
va cac san phdm quy dinh tai diém c khoan nay;

5. Sanxudtsan phdm cong nghé thong tin, phdn mém, ndi dung sé;
6. Nuo6itrong, chébiénndngsan,lam san, thuysan; trong vabao vé

\
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riing; lam mu6i; khai thdc haisan va dich vu hiu cdn nghé c4;
san xudt gidng cay trong, giong vat nudi, san phdm cong nghé
sinhhoc;

7. Thugom, xti Iy, tai ch€ hodc tai st dung chét thai;

8. Dautu phét trién va van hanh, quan ly cong trinh két ciu ha tAng;
phat trién vén tai hanh khach cong cdng tai cac do thi;

9. Gido duc mam non, gido duc phd thong, gido duc nghé nghiép;

10. Kham bénh, chtta bénh; san xudt thudc, nguyén liéu lam thudc,
thudc cht yéu, thudc thiét yéu, thuéc phong, chéng bénh xa hoi,
vacxin, sinh phdm y té, thudc tit dugcliéu, thudc dong y; nghién
ctiukhoahoc vé cong nghé bao ché, cong nghé sinh hoc d€san
xudt cacloai thudc mdéi;

11. Dau tu co sd luyén tép, thi ddu thé duc, thé thao cho ngusi khuyét
tathodc chuyén nghiép; bao vé va phat huy gia tri disan van hoa;

12. D4u tu trung tdm 140 khoa, tim thén, diéu tri bénh nhan nhiém
chit doc mau da cam; trung tdm cham s6c ngudi cao tudi, ngusi
khuyét tat, tré mo coi, tré em lang thang khong noi nuong tua;

13. Qu¥ tin dung nhan dén, t& chiic tai chinh vimo.

2.2. Cdcdy dan ddu tu dugc ap dung vu dai ddu tunéu dy dn ddu tu' tai
cdacdiabansau:

1. Diaban cé diéukiénkinh té - xa hdi khé khin, diaban c6 diéu kién
kinh té - xa hoi dacbiét kho khan;
2. Khu cong nghiép, khu chéxuit, khu cong nghé cao, khu kinh té.

2.3. Dy dn ddu tu c6 quy mé von ti¥ 6.000 ty dong tré 1én, thuc hién
gidingan t6i thiéu 6.000 ty dong trong thdi han 03 ndm k€ tingay dugc
cdp Gidy chitng nhan ding ky ddu tu hodc quyét dinh chil truong ddu tu;

2.4. Dy dn ddu tu'tai viing nong thon si dung tir 500 lao dong tré 1én;

2.5. Doanh nghiép cong nghé cao, doanh nghiép khoa hoc va cong

nghé, td chiic khoa hocva cong nghé.







J  LINH VUC VA DU AN UU TIEN KEU GOI PAU TU

- Nong nghiép (nong nghiép
cong nghé cao, ndng nghiép hitu
cd, néng nghiép sinh thai)

- Cdéngnghiép (Congnghiép
cokhi, logistic, ndnglugng, dong
taubién).

- Ha tang ky thuat (Ha tAng khu,
cum cong nghiép, ha tang giao

thong).

- Dich vu (Khu du lich, nha hang,
khach san, Trung tam thuong mai).

TEN DU AN

NONG NGHIEP

1 Dy an dau tu nudi tom nuée lg cong nghé cao

2 Du 4n hop téc lién két nuoi tom sinh thai (tom - riing, tom - lua)
xudt khiu

3 Du 4n hgp tac, lién két san xudt, ché bién va tiéu thu cic san
phém ti dita

4 Du én dau tu phat trién chin nudi va ché bién cic sdn pham ti

bo & cac khu quy hoach chédn nudi tap trung

Du 4n x4y dung nha mdy déng, stia chita tau thuyén va san xuét

gia cong co khi
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2 Du 4n xay dung nha mdy so ché, ché bién trai cay cac loai (thanh
long, cam, xo0ai, nhan, chuoi, budi...)

3 Xay dung nha mdy ché bién cdc sin phidm tii ddu phong
m PAU TU HA TANG
Ha tang giao thong
1 Du an x4y dung tuyén s6 2 va s 3 dudng ndi 6 thanh phé Tra

Vinh, tinh Tra Vinh
2 Du 4n ha ting giao thong trong KKT Dinh An

Ha tang khu, cum cong nghiép

1 Du 4n ha tang ky thuat khu cong nghiép

2 Du 4n ha ting ky thuit khu cong nghiép C6 Chién

3 Ha tang ky thuét khu d6 thi - dich vu - cong nghiép

4 Du an ha ting ky thuat trong KKT Dinh An (khu kho ngoai
quan (logistic) va khu phi thué quan)

5 Xay dung cang va dich vu cang Long Toan

6 Du 4n xay dung cum cong nghiép thanh phé Tra Vinh

1 Du én xay dung Khu vén héa - du lich Ao Ba Om

2 Du én dau tu Khu du lich khoang néng Duyén Hai

* Ngodi cdc dy dn néu trén, tinh Tra Vinh sdn san tiép nhdn va xem xét cdc du dn

khdc ma nha dau tu dé xudt.




Il

CHINH SACH UU BA1 VA HO TRO BAU TU COA TINH TRA VINH

1.1. Djaban vu dai diu tubao gom:
- Dia ban c6 diéu kién kinh té -
x4 hoi dic biét kho khéin: huyén
Chau Thanh, Tra Ca, KKT DPinh An.
-Diaban cé diéukién kinh té -
xa hoi kho khan: huyén Cau
Ngang, Tiéu Céan, Cdu K¢, thanh
phd Tra Vinh, KCN C6 Chién.
1.2. Nganh, nghé dic biét vu dai
dau tu va vu dai dau tu (Pinh kem
Phuluc I Nghi dinh 118/2015/ND-
CP ngay 12/11/2015)
1.3.Nganh, nghélinh vic néng
nghiép, nong thon:

[ e
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- Du 4n ndng nghiép ddc biét uu dai
dau tula du an thudclinh vic nong
nghiép dédc biét uu dai dau tu thuc
hién tai dia ban huyén Chéu
Thanh, Tra C4, KKT Dinh An.

- Dy an nong nghiép uu dai dau tu
la dy 4n thudc linh vic n6éng
nghiép ddc biét uu dai dau tu thuc
hién tai dia ban huyén Cau Ngang,
Tiéu Can, Cau K¢, thanh phd Tra
Vinh, KCN C§& Chién.
-Dydnndéngnghiép khuyén
khich dautula dudn diu tu thudc
linh vic néng nghiép ddcbiétuu
ddi ddu tu thuc hién tai ving
nongthon.




2.1. Uu dii vé thué: Theo quy dinh tai Nghi dinh 218/2013/ND-CP ngay
26/12/2013 (4p dung d6i v6i thu nhap ctia doanh nghiép ti thuc hién du
an dau tu méi)

a. Thuésuit Thué thu nhip doanh nghiép:

THOI HAN MUC THUE PHAM VI VA DOI TUQNG AP
UU DAI (NAM) SUAT DUNG
Suét thoi gian hoat 10% - Dy an dau tu linh vic xa hoi
dong (khong qua 50 héa.
nam) - Tréng, cham séc, bdo vé rling;

nudi trong nong, lam, thay san &
dia ban kinh té - xa hoi khé khan;
san xudt, nhéan va lai tao giong cay
trong, vat nudi; dau tu bao quan
nong san sau thu hoach,...

15 10% - Du 4n déu tu tai dia ban huyén
Chéu Thanh, Tra C4, KKT Dinh
An.

- Linh vuc cong nghé cao, nghién
ctiu khoa hoc va phat trién
cong nghé, nha mdy nudc, nha
mdy dién, hé théng cdp thoat
nude, ciu, dudng bo, dudng sit,
cang hang khong,... San xuit san
phdm phan mém,...

10 17% - Thu nhép tu thuc hién dy 4n ddu
tu mdi tai dia ban cac huyén: Cau
Ngang, Tiéu Can, Cau K¢, Thanh
phd Tra Vinh, KCN C6 Chién.

- San xudt, tinh ché thic 4n gia
stc, gia cAm, thuy san; phét trién
nganh nghé truyén théng,...

Hét thoi han vu dai 20%

b. Thué thu nhap doanh nghiép:




GIAM PHAM VI VA POI TUONG AP DUNG

MUC GIAM | THOI HAN

04 50% 09 - Dy dn d4u tu tai dia ban cic huyén:
Chéau Thanh, Tra Ct, KKT Dinh An.
- Du 4n linh vic xa hoi hod thuc hién
tai huyén Chéau Thanh, Tra Cu, KKT
Pinh An, Cau Ngang, Tiéu Cén, Cau
K¢, thanh ph6 Tra Vinh, KCN C§
Chién.

04 50% 05 Du 4n linh vic xa hoi hod dau tu tai

huyén, thi xa Duyén Hai (ngoai Khu
kinh té€ DPinh An), Cang Long (ngoai
KCN C4 Chién).

02 50% 04 - Dy an dau tu tai huyén Cau Ngang,

Cau K¢, Tiéu Can, thanh phd Tra
Vinh, KCN C& Chién.

- Du 4n d4u tu linh vuc san xuét, tinh
ché thic an gia suc, gia cam, thay

san; phat trién nganh nghé truyén

thong,...

c. Uu dii thuéxuit nhap khau:

Mién thuénhép khdu dsivéihanghdanhap khiu détao taisan
c6dinh ctiady dn; nguyénliéu, vittu, linh kién trong nudc chuasan
xuidtdugcnhipkhiu désanxudtctiadydn duge miénthuénhapkhiu
trong thdihan 05 ndm, ké tiingay bat ddu san xuét (theo quy dinh tai
khoan 6,khoan 14 Diéu 12 Nghidinh 87/2010/ND-CP quy dinh chi
ti€tvahuéng danthihanh métsé diéu ctia Luat Thué xudtkhdu, Thué
nhépkhiu).
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d. Uu dai thué thu nhap ca nhéan:

Giam 50 % thué thu nhap cd nh4n d6i véi nguoi cé thu nhép thudc

dién chiu thué thu nhép, ké ca ngudi Viét Nam va ngudi nude ngoailam
viéc tai khu kinh té€ (Khoan 5, Piéu 16 Nghi dinh 29/2008/ND-CP).

2.2.UU DAI VE AT (Theo quy dinh tai Nghi dinh 46/2014/ND-CP
ngay 15/5/2014 ctia Chinh phu)

a.Mién tién thué dit trong thoi gian xdy dung coban

Mién tién thué dét, thué mat nudc trong thoi gian x4y dung co ban

theo du dn dugc cdp c6 thdm quyén phé duyét nhung t6i dakhong qua 03

nam ké ti ngay cé quyét dinh cho thué d4t, thué mét nuée.

b. Mién tién thué dat, thué mit nudc sau thoi gian xay dung coban

TIEN THUE
DAT

PHAM VI VA DOI TUGNG AP DUNG

Mién (sudt
thoi gian hoat
dong)

- Dy 4n x4 hoi hoa sti dung dat tai nong thon.

- Dy 4n linh viic ndng nghiép dac biét uu dai dau tu.

- Dy én linh vuc ddc biét vuu dai dau tu thuc hién tai huyén
Chéu Thanh, Tra C4, KKT Dinh An.

- Du 4n stt dung dat xay dung nha & cho cong nhén ctia cic
khu cong nghiép.

- bat thuc hién dy an tréng rling phong ho, trong riing

14n bién.

Mién (theo

Du 4n x4 hoi héa stt dung dat tai cac d6 thi trén dia ban

khong qua 40

nam)

vong doi dy 4n, | huyén Chau Thanh, Tra Cu, KKT Dinh An.

khong qua 50

nam)

Mién (theo Du 4n x4 hoi héa stt dung dat tai cc do thi trén dia ban
vong doi du én, | huyén Cdu Ngang, Cau Ke, Tiéu Can va thanh phd Tra

Vinh, KCN Cg Chién.




Mién (theo
vong doi du an,
khong quéa 30

nam)

Du 4n x4 hoi héa stt dung dat tai cac d6 thi trén dia ban
huyén Cang Long (ngoai KCN C6 Chién), huyén, thi xa
Duyén Hai (ngoai Khu kinh té Pinh An).

Mién 15 nam

- Du 4n linh vuc néng nghiép uu dai dau tu.

- Dy 4n linh vuc vu dai ddu tu thuc hién tai huyén Chau
Thanh, Tra Ca, KKT Dinh An.

- Du 4n linh vuc dédc biét uu dai dau tu thuc hién tai huyén
Céau Ngang, Cau Ke, Tiéu Can, thanh phé Tra Vinh va
KCN C¢ Chién.

Mién 11 nam

- Dy 4n linh vic n6ng nghiép khuyén khich dau tu.

- Du an dau tu tai huyén Chau Thanh, Tra Ca, KKT Dinh
An; du an linh vuc ddc biét vu dai dau tu; du an linh vuc
uu dai dau tu thuyc hién tai huyén Cau Ngang, Cau Ke, Tiéu
Can, thanh ph6 Tra Vinh va KCN C8 Chién.

Mién 07 nam

Du 4n déu tu tai Cau Ngang, Cau Ke, Tiéu Can, thanh phd
Tra Vinh va KCN C6 Chién.

Mién 03 nam

- Du 4n thudc linh vic uu dai dau tu.
- Co s6 san xudt kinh doanh mdi ctia t8 chiic kinh té thuc

hién di doi theo quy hoach, di doi do 6 nhiém moi trudng

VAO TiNH TRA VINH




3. H0 TRO BAU TU THED NGHI QUYET SO 11/2016/NQ-HBND NGAY 08/12/2016

3.1 Ho trg tién boi thuong, gidi phong mat bang (Khoan 2 Piéu 8 Nghi
quyéts611/2016/NQ-HDPND ngay 08/12/2016).

Ngan sach tinh hé trg 10% chi phibéi thudng, giai phéng mat bang,
tai dinh cu hodc chi phi d4u tu xay dung cac hang muc céng trinh két cdu
ha tang ky thué4t cho nha dau tu xay dung va kinh doanh két cdu ha ting
cac khu chiic ndng trong Khu Kinh t€, Khu Cong nghiép va hé trg 20%
chi phi boi thudng, gidi phong mit bing, tai dinh cu hodc chi phi ddu tu
x4y dung cac hang muc cong trinh két cdu ha tang ky thuat cho nha dau tu
déu tu x4y dung va kinh doanh két cdu ha tang trong cum c6ng nghiép,
muic hd trg t6i da khong vugt so véi miic hd trg ctia Trung uong.

3.2 H6 trg kinh phi diu tu ha ting ky thuat (Khoan 2 Piéu 9 Nghi
quyétsd 11/2016/NQ-HDND ngay 08/12/2016).

Do6i véinha ddu tu, dau tu xay dung va kinh doanh két cadu ha tang
trong khu kinh té, khu cong nghiép, cum céng nghiép dugc ngan sach
tinh d4u tu x4y dung dudng giao thong, cip dién, cip nudc tit diém dau
nd6i dén chin hang rao cac khu chiic nang trong khu kinh té, khu cong
nghiép, cum cong nghiép. Ho trg 100% chi philap bdo cao danh gia tac
déng moi trudng nhung t6i dakhong qua 01 ty dong/du dn vaho trg sau
khihoan thanh divao hoat dong.

Nha dau tu xay dung mdi, cai tao, ndng cdp, mé rong chg ndong thon
theo quy hoach, sau khi hoan thanh céng trinh dua vao stt dung dugc hd
trg nhu sau:

- Von dau tu trén 2 ty dong dén 4 ty dong dugc ho trg 200 triéu dong.

- Vén dau tu trén 4 ty ddng dén 7 ty dong dugc ho trg 300 triéu dong.

- Vén dau tu trén 7 ty dong dugc ho trg 400 triéu dong.

Trudng hop nha ddu tu ing trudc kinh phi d€ tinh dau tu x4y dung
dudng giao thong néu tai Khoan 1 va xay dung dudng giao thong, cdp
dién, cip nudc, Diéu nay dugc ngan sach tinh hoan tra trong 03 nam (ba
ndm) sau khi cong trinh nghiém thu dua vao stt dung va ho trg 100% lai
sudt ngan hang theo hgp dong vay von véi ngan hang thuong mai trong
nuéce. Trudng hop ting trude kinh phibang vén ctia doanh nghiép hodc
vay von ctia ngan hang nudc ngoai thilai sudt ho trg tinh theo 1ai suét
Ngéan hang Dau tu va Phét trién Viét Nam Chi nhédnh Tra Vinh trong thoi
hannéutrén.




)

3.3 H6 trg dau tu san xudt, kinh doanh trong cum cé6ng nghiép cé
trong quy hoach dugc duyét nhung chua dugc dau tu ha ting (Piéu 10
Nghij quyéts611/2016/NQ-HDND ngay 08/12/2016).

Ngan sach tinh ho trg ddu tu dudng giao thong dan dén chan hang
rao du an. Cac cong trinh cdp dién, cdp nudc,... cdc don vi chuyén
nganh tao diéu kién thuin lgi d4u tu xay dung d€ cung cdp dich vu cho
nhadautu.

H& trg chi phi san ldp mdt bang: Doi vdi truong hgp nha ddu tu ty
san lap mat bang sé dugc ngan sdch tinh hé tro 50% chi phi nhung téida |
khéng qud theo cdc miic sau: ;

- Dy an c6 tdng von dau tu trén 5 ty dong dén dudi 10 ty dong: HO trg
100 triéu dong;

-Dudn c6 tong von dau tu tit 10 ty dong dén dudi 30 ty dong: HO trg
300 triéu dong;

- Dy dn c6 téng von dau tu tui 30 ty ddng dén dudi 50 ty dong: H6 trg
500 triéu dong;

- Duén c6 tong von dau tu tu 50 ty dong dén dudi 100 ty dong: Ho trg
01 ty dong;

- Dy én c6 téng von ddu tu tit 100 ty dong dén dusi 200 ty dong: HO
trg 02 ty dong;

- Dy 4n c6 téng von dau tu tli 200 ty dong dén dusi 300 ty dong: Ho
trg 03 ty dong;

-Dudn c6t6ng von dau tu tii 300 ty dong tré1én: HO trg 04 ty dong.
3.4 H6 trg xay dung hé thong xti ly moi trudng (Piéu 11 Nghi quyétsé
11/2016/NQ-HDND ngay 08/12/2016).)

Nha d4u tu x4y dung mdi, cai tao stia chiia hé thong xt 1y moi
truong déi véinhiing du 4n chébién nong san, thiy hdi san, thiic an chian
nuoivachg thi dugchd trg 01 14n:

1. DB6ivéidy an trong Khu Kinh té, Khu cong nghiép va Cum cong
nghiép: Ho trg 30% chi phi nhung t6i dakhong qué 100 triéu dong.

2.Do6ivéidy dn ngoai Khu Kinh té, Khu cong nghiép, Cum coéng
nghiép va cong trinh xt Iy méi truong tai chg: Mc hé trg t6i da 30% chi
phi, nhungkh6ng qua 300 triéu dong.

HUONG DAN DAU TU VAO TiNH TRA VINH




3.5 Ho trg dau tu ch&ébién, bdo quan ndng san, thuy hai san (Piéu 13
Nghi quyéts611/2016/NQ-HDND ngay 08/12/2016).

1.Hd tr¢ may mdc, thiét bi cong nghé:

Nha dau tu dugc ho trg 30% chi phi nhung khong qua 500 triéu dong
cho cackhoan dau tu:

a) bau tu méi may moc thiét bi cong nghé, kho lanh c6 dinh, kho lanh
di dong dé€ ché bién, bao quan thit, ca, rau, cti, qua.

b) Pau tu m&rong, ing dung mdy moc thiét bi, cong nghé mai dé ché

- bién thtiy haisan.

2. Ho6 trglai suit von vay:

a) Ho trg 40% lai suét cho cdc khoan vay trong 02 nam d4du nhung
khong qua 400 triéu dong cho nha dau tu néu tai diém akhoan 1 diéu nay.

b) H6 trg 20% lai sudt cho cac khodn vay trong 02 ndm dau nhung
khong qua 200 triéu dong cho nha dau tu mua sim phuong tién van tai dé
phuc vu hoat dong san xuét, kinh doanh chébién, bao quan nong san,
thayhaisan.

Mtic ho trg lai sudt duge d4p dung bang muic thap nhat cho cdc khoan
vay dau tu cing thoihan va cung thaiky ctia cac Ngan hang thuong mai
Viét Nam.

3.6. Ho trg tuyén dung va dao tao lao dong

I | D6i véi du an stt dung thudng xuyén tit 500 dén dudi 5.000 lao dong
muic ho trg tit 150 - 300 triéu dong/duy dn
1 | Dao tao nghé cho lao dong dia [ 03 thang trd | 1.000.000
phuong tai cic co s& day nghé | lén
ctia tinh, t6ng kinh phi hé tro | Dy 03 thang | 500.000
khong qué 300.000.000 dong/
du 4n

2 | Pao tao tai doanh nghiép hodc | 03 thang trd | 500.000
dao tao tai ché, tong kinh phi | 1én

hé tro khong qua 150.000.000 Duéi 03 théng 250.000
dong/dy an
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II | boivéi du an stt dung thudng xuyén trén 5.000 lao dong muc ho trg tu
250 - 500 triéu dong/du an

1 | DPao tao nghé cho lao dong dia | 03 thang trd | 1.000.000

phuong tai cic co s6 day nghé | 1én
cta tinh, t6ng kinh phi hé trg Duéi 03 théng 500.000
khong qué 500.000.000 doéng/
du dn

2 | bao tao tai doanh nghiép hodc | 03 thang trg | 500.000
dao tao tai chd, téng kinh phi | 1én
hé trg khong qua 250.000.000
déng/dy an

3.7.Cachd trg khéc: Ho trg tu vin cho tao lap, dang ky va bao h¢ tai san
tri tué; ho trg ap dung cac cong cu cdi tién ndng sudt chitlugng san phdm
ctia doanh nghiép; ho trg ap dung Hé thong quén ly chitlugng; Ho trg di

ddi co s san xudt, kinh doanh gy 6 nhiém méi trudng; Ho trg kinh phi
xuc tién d4u tu, thuong mai, dulich; H6 trg thanh 14p doanh nghiép (theo
Nghi quyéts6 11/2016/NQ-HDND ngay 08/12/2016).
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Fax: (84) -4 - 38234453
Website: www.mpi.gov.vn

BO KE HOACH VA PAU TU
6B Hoang Diéu, Ha Noi, Viét Nam
Phone: (84) - 4 - 38455298

CUC PAU TU NUGC NGOAI

6B Hoang Diéu, Ha Noi, Viét Nam
Phone: (080) — 48461/

(84) - 4 - 37343758

Fax: (84) - 4 - 37343769

Website: http://fia.mpi.gov.vn

TRUNG TAM XUC TIEN
PAU TU PHIA BAC

65 Vian Miéu, Ha Noi, Viét
Nam

Phone: (84) - 4 - 38454970
/37473143

Fax: (84) - 4 - 38437927
Website:
http://ipcn.mpi.gov.vn

TRUNG TAM XUC TIEN
PAU TU MIEN TRUNG
103 Lé Sat, Hai Chau,

TP Da Nang, Viét Nam
,Phone: (84) - 236 -
3797669/-/699

Fax: (84) - 511 — 3797679
Website:
http://centralinvest.gov.vn

TRUNG TAM XUC TIEN
DAU TU PHIA NAM

289 Dién Bién Phu, Q.3,
TP HCM, Viét Nam
Phone:

(84) — 8 — 39306671

Fax: (84) - 8 - 39305413
Website:

http://www.ipcs.vn

PAI DIEN XUC TIEN PAU TU CUA VIET NAM TAI

NUOC NGOAI

CHLB PUC

Ong Ding Quéc Tudn

Tham tan, phu trach xuc tién dau tu,
PSQ Viét Nam tai CHLB Dric

The Embassy of Vietnam, Elsenstrasse
3 - 12435 Berlin

Tel:+49 30 9751076; Fax: +49 30
21238489

Email: qtuan629@gmail.com

CONG HOA PHAP

Ong Lé Cong Thanh

Tham tan, phu trach dau tu, DSQ Viét
Nam tai Phap

The Embassy of Vietnam , 61 rue Mi-
romesnil, Paris 75007

Tel: +33-954874337

Email: thanhmpil971@gmail.com,
lecong.thanhmpi@gmail.com

HAN QUOC

Ba Dinh Thi Tam Hién

Tham tan, phu trach xuc tién dau tu,
DSQ Viét Nam tai Han Qudc

The Embassy of Vietnam in Korea,128
Cukchon-ro, Jongno-gu,110-230,
SEOUL, KOREA

Email: hiendt@mpi.gov.vn ; tamhien-
mpi@gmail.com
Tel/Fax:+82.2.737.2317Mo-
bile:+82-1095780924
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CHDCND LAO

Ong Nguyén Dinh B4

Tham tan Cong st, PSQ Viét Nam tai CH-
DCND Lao

The Embassy of Vietnam , No 85 23 Singha
Road, Ban Phonxay, Saysettha District Vien-
tiane, Laos

Tel:+856 - 2099693939; Fax: +856 21 413379
Email: nguyendinhba39@gmail.com

NHAT BAN

Ong Nguyén Xuan Tién

Tham tan, Trudng Bo phan XTDT tai Nhat
Ban, DSQ Viét Nam tai Nhat Ban

Phu trach xuc tién dau tu, TLSQ Viét Nam tai
Osaka, Nhat Ban

Embassy of the S.R. of Vietnam, 25-7-5205,
Hatsudai 2-Chome, Shibuya-ku ,Tokyo, 151-
0061

Tel: (813) - 6300-9788; Fax: (813) - 6300- 9358

Email: xtienmpi@yahoo.com

Consulate General of the S.R of Vietnam,
4-2-15 Inchinocho Higashi, Sakai-ku, Sakai shi,
Osaka, Japan

Tel: +81-72 221 6666 Fax: +81-72 221 6667




HOA KY

Ong Trin Hong Ky

Tham tén kinh t& phu trach dau tu, DSQ Viét
Nam tai Hoa Ky

Ong Hoang Viét Khang
Lanh sy, phu trach xuc tién dau tu, TLSQ Viét

Nam tai San Francisco, Hoa Ky

Embassy of the S.R. of Vietnam in the USA
1233 20th Street NW, Suite # 400 Washington
DC, 20036, USA. Tel: +1 202-861-0737 ext.
231 ; Fax: 202-861-0917

Mobile: +1 202-403-7139

Email: tranhongky@vietel.vn; kytran@viet-

namembassy.us

Consulate General of Vietnam in San Fran-
cisco,

1700 California Str, Suite 580, San Francisco,
CA 94109, USA

Phone:+1-415-960-7548

Fax :+1-(415)-922-1848

Email: khangvgms@gmail.com; khanghv@

mpi.gov.vn

SINGAPORE
Ba Nguyén Thi Thu Minh
Tham tan, phy trach dau tu, DSQ Viét Nam tai

Singapore

Embassy of the S.R. of Vietnam in Singapore
10 Leedon Park, Singapore 267887

Tel/Fax: +65 66967709 ; Mobile: +65 86134686
Email: mpi_minh@yahoo.com.vn; nt-

thuminh@mpi.gov.vn

CO QUAN PAU MOI TAI PIA PHUONG

SG6 KE HOACH VA PAU TU TINH TRA VINH

19A Nam Ky Khai Nghia, phuong 2, thanh phé Tra Vinh, tinh Tra Vinh;
Dién thoai: +84 74 3753849; Fax: +84 74 3753848;

Email: xuctientravinh@gmail.com.

BAN QUAN LY KHU KINH TE TRA VINH

278 Bach Diéng, phudng 4, thanh phd Tra Vinh, tinh Tra Vinh

Dién thoai: +84 74 3746681; Fax: +84 74 3746686;

Email: bglkkttravinh@gmail.com
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FOREWORD

Welcome to TRA VINH province - Tra Vinh is a coastal province located between Tien
and Hau rivers and in the South-East of Mekong River Delta region, bordering the East
Sea to the East, Vinh Long province to the West, Soc Trang province to the South, and
Ben Tre province to the North, with 65 km of coastal line. Its total area is 2,341 km? and it
has population of 1.04 million people with 03 main ethnic groups: Kinh, Khmer and Hoa
(Chinese-Vietnamese). Tra Vinh is surrounded by two tributaries: Tien river and Hau rivers,
with two river mouths: Cung Hau and Dinh An connecting to the East Sea, which is a good
condition for developing transshipment ports. With its natural characteristics of a coastal
delta, Tra Vinh province has great potential for agricultural and fishery development serving
for processing industry and marine and coastal economy. Tropical weather zone with cool
climate, with multiple histories cultural of 03 main ethnic groups of Kinh, Khmer, Hoa,
many tourist destinations, the province has good conditions for development of tourism.

Two works, including large vessels to Hau River through the province and Duyen Hai Power
Center with a capacity of 4,400 Mw, are important technical infrastructures for Tra Vinh
to develop the economy. In addition, Dinh An Economic Zone (the key coastal economic
zone of the country), the planned area of 39,020 ha (phase 1 to 2020 with an area of 15,403.7
ha), currently has 22 registered investment projects. Long Duc Industrial Park (100 ha),
Cau Quan Industrial Park (120ha), Co Chien Industrial Park (200 ha) are good places for
investors to implement the projects.

Tra Vinh always strictly implements investment incentive policies promulgated by the Government
and pays attention to building and supplementing specific investment preferential policies
according to the provincial conditions, creating favorable conditions for enterprises to invest in.
At the same time, continuing efforts have been put in reforming administrative procedures
under the “one-stop shop’, building a team of civil servants that are dynamic and incorruptible,
creating an open and transparent investment and business environment. Tra Vinh will be a truly
effective investment destination for domestic and foreign investors.

“A guide to investing in Tra Vinh province of Vietnam” is an essential and necessary handbook
for investors and businesses who have been intending to survey and explore investment
opportunities in the province.

The publication has been widely shared and officially used for investment promotion activities,
conferences. We hope that this publication will be useful for investors and enterprises.
We are pleased to welcome you all.

DONG VAN LAM
Chairman of Tra Vinh Province People’s Committee
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MAP OF ECONOMIC DEVELOPMENT
PLANNING TRA VINH PROVINCE
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OVERVIEW OF TRA VINH
PROVINCE

- Tra Vinh is one of 13 provinces in  of agriculture (45.56%), industry —
the Mekong Delta region, locating in  construction (19.20%), and trading -
between Tien and Hau rivers, bor-  services (34.20%). The exporting val-
dering the East Sea to the East, Vinh  ue increases annually reaching USD
Long province to the West, Soc Trang 462 million in 2016. The per capita
province to the South, and Ben Tre income of the province is VND 34
province to the North. The total area  million (USD1,600). The province’s
of the province is 2,341 km?* with the = domestic income values VND 1,850
population of 1.04 million people, of  billions.

which 59% are at working age. There - As of end of the first quarter of 2017,
are 106 communes, wards, and town-  the province has successfully called
ships in its 7 districts, a town and Tra  for 174 investment projects, including
Vinh city. 140 domestic projects and 34 FDI
- The GRDP growth rate in 2011-  ones. Of these, 112 projects have been
2015 period is at 8.45% per year. in stable operation and generated
The province’s economy comprises  more than 40,000 jobs. Out of 32 FDI
projects, 22 have operated, contributing
about 60% of export value to the
province and generating about 35,000
jobs. There are also 1,800 operating

enterprises in the province.
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II. WHY INVEST IN
TRA VINH PROVINCE?




- 01| GEOGRAPHIC LOCATION

Tra Vinh province is located in With the coast line of 65 km, genial

between Tien and Hau rivers, climate, almost free from storms and

bordering the East Sea with two floods the whole year round, many

river mouths: Cung Hau and Dinh tourist destinations, the province has

An which are the most important good conditions for development

entrances of the Mekong Delta. of coastal and marine industry, and

Additionally, Tra Vinh canal tourism.
connecting Hau River to the
East Sea, which allows vessels
with a tonnage of 20,000 tons to
travel along, is the main gate of
the Mekong Delta to promote
international trading, and also the
main condition for establishment
and development of transshipment
ports. The province is linked with
other provinces and cities through
the road system of 53, 54, and 60
national roads; it is about 130 km
away from Ho Chi Minh city and

70 km away from Can Tho city.
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POTENTIAL

AND ADVANTAGES

FOR DEVELOPMENT INVESTMENT

2.1 Tra Vinh has great potential
for development with its multi-
sectoral economy, particularly the
large amount of agricultural and
aquacultural productivity:

- Rice with total cultivation area of
234,247 ha and yearly productivity
of 1.12 million tons. Coconut with
total cultivation area of 20,000 ha,
more than 3 million trees with yearly
productivity of 220,000 tons. Sugar
cane with annual average cultivation
area of about 5,500 ha and yearly
productivity of 600,000 tons. Peanut
with annual average cultivation
area of 4,500 ha and productivity of
22,800 tons/year. Maize with annual
average cultivation area of 4,500 ha
and productivity of 22,500 tons/year.
Fruits with annual average cultivation
area of 17,600 ha and productivity of
214,600 tons/year (including Chau
Nghe Mango, Nam Roi grapefruit,
orange, Nhi Long sweet tangerine,
longan, rambutan, durian, Tan Quy
mangosteen, dragon fruit, etc.)

- Husbandry and livestock herbs:
206,000
year, 11,500 goats/year, and poultry of
4,300,000 heads.

- Total area for aquaculture: 43,700
ha/year (with 18,900 ha for shrimp)

410,500  pigs/year, cows/

The total productivity is 171,400
tons, of which fishing: 57,100 tons;
aquacultural farming: 103,000 tons/
year (of which, prawn: 13,150 tons,
white leg shrimp: 23,800 tons); catfish:
10,200 tons / year, crab: 7,200 tons
/ year, clams, scallops: 2,700 tons /
year...

- Continental shelf from Cung Hau
to Dinh An gate is home to about 661
marine species with high economic
value. Offshore belt is home to high
commercial valued marine species
butterfish,
with reserves of about

such as tuna, snapper,
mackerel, ...
1.2 million tons, the potential for
exploitation of approximately 400-
600 tons /year. Currently, there are
1,200 marine fishing boats with total
capacity of 102,400 CV, of which
200 boats operate in far-away fishing
grounds.

* With abundant raw materials and
large productivity in agriculture and
fishery in the Mekong Delta, it is easy
for investors in the province to attract
raw materials for processing industry.
In addition, favorable geographic
location and potential for aquaculture
will facilitate ecological shrimp
farming, organic shrimp and high-

tech shrimp farming.
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2.2.NATURALRESOURCES,
MINERALS

Being diverse and rich with about
8,500 ha of existing forest and a
variety of minerals such as river sand:
the exploitation capacity of about
60,000 m*/ year; Clay, bricks and tiles:
about 45.6 million m?; Mineral water
containing high level of bicarbonate
natrium (NaCO3): the exploitation
capacity of approximately 2,400 m® /
day. These serve well for construction
materials manufacturing and resorts

development.

2.3 THE PROVINCE HAS

THREE INDUSTRIAL
PARKS AND ONE
ECONOMIC ZONE

Long Duc industrial park (100 ha) has
28 active projects with an investment
of VND 2,636.9 billions (equivalent
to USD 131.84 million), Co Chien
industrial park (200 ha) and Cau
Quan industrial park (130 ha) are the
process of calling for investment in
technical infrastructure development.
Dinh An economic zone (39 020

ha) with the functional areas: non-
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tariff area, industrial zones, bonded
warehouses, ports and port services,
industrial service area, service area for
recreation and tourism ... is planned
for key industries such as power
generation,  steel,  petrochemical,
shipbuilding industry along with other

supporting industries; development

of tourist destinations; port economy,
non-tariff zones associated with ports
and urban residential areas. Currently,
the economic zone has 22 registered
investment projects with total registered
capital of VND 148,422.51 billions
(equivalent to USD 7,421.12 million)
and 09 projects with interested investors.
Up to now, Investment Certificates
have been granted to 50 projects in
the economic zone and industrial
parks, with a total registered capital
of VND 151, 059.41 billion (USD
7,552.97 million). Investment Policy:
The provincial leaders pledge to have
the best policies for investors such as:
incentives, tax and land support, land
clearance, technical infrastructure
investment, labor training, supporting
the investment in roads leading to the
fence of the projects, electricity and
water projects, etc. The investment
policy is open and transparent; the one-
stop-shop mechanism helps shorten

time of procedure for issuing investment

certificate by 50%.
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2.4 AS PLANNED, THE
WHOLE PROVINCE HAS
06 PORTS (01 RIVER PORT
AND 05 SEA PORTS)

of which 03 are operational (Long
Duc River Port with an area of 40,000
m2, 02 seaports at Duyen Hai Power
Center to load 30,000 tons of coal
ships and 1,000 tons of oil ones, with
the loading capacity of 12 million tons
of coal/ year and 100,000 tons of oil /
year) and ports being in the process
of infrastructure construction (Tra
Cu port and Dinh An harbors). Dinh
An harbor is designed for aggregated

2.5 THE PROVINCE HAS
ABUNDANT LABOR
RESOURCES

In addition to general education,
there are 01 university, 02 colleges,
01 vocational school and 20 training
facilities. Tra Vinh University has
capacity to provide training for about
25,000 students / year, with multi-
level and multi-disciplinary training,
in multi-sectors. Annual graduates of
8,000 to 10,000 join and enrich the

labor markets.

container shipment of 30,000-
50,000 tons, acting both as cargo
transshipment for Cai Cui Port (Can

Tho city) and direct export.
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~ 03 PLEDGES OF

PROVINCIAL LEADERS

The existing potential of the province
will ensure to meet all requirements for
calling for investors to develop hi-tech
shrimp farming and ecological (organ-
ic) shrimp farming; to develop indus-
tries in the fields of industry, services,
tourism ... Tra Vinh province leaders

are committed to implementing many

policies and favorable conditions for

investors, including:

- Investment incentives: The prov-
ince is committed to implementing
the preferential investment policy in
accordance with the laws of Vietnam

with the most preferential policies

and open investment environment in
order to enable investors to perform
effectively.

- Regarding the reform of adminis-
trative procedures: Tra Vinh has been
implementing administrative reforms
in various fields, including areas for

settlement of investment procedures
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under a transparent mechanism,
“One-stop-shop”, which meets the
needs of investors. In particular, for
projects outsides the economic zone
and industrial parks, one-stop-shop

service to receive and return results

is at the Department of Planning and

Investment; for investment projects in
the economic zone, industrial parks
one-stop-shop service to receive and
return results is at the Management
Board of the Economic Zone.

- Ensure site clearance to meet the
needs of investors

- Regarding technical infrastructure:
To continue investing in upgrading the
infrastructure system (traffic, electric-
ity, water supply and drainage ...) in a
synchronized, complete and conve-
nient manner for the production, busi-
ness and transportation of goods do-
mestically and for exporting. Promote
the development and improvement
of the quality of business support ser-
vices such as communication systems,
finance, banking, insurance, hotels,

restaurants, offices for lease, and other

entertainment services ...
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PART II: PROCEDURE
AND REGULATIONS ON
INVESTMENT
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PROCESS OF IMPLEMENTING INVESTMENT

l PROCEDURE

GENERAL PROCESS OF PROCEDURES FOR INVESTMENT AND BUSINESS

DOMESTIC INVESTORS BUSINESS ESTABLISHMENT FOREIGN INVESTORS

DECISION ON INVESTMENT
POLICIES

CERTIFICATE OF INVESTMENT

PROJECT IMPLEMETATION BUSINESS ESTABLISHMENT )y
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AUTHORITIES
ISSUING
DECISION ON
INVESTMENT

CASES DOCUMENTS AND PROCEDURES DURATION

(TYPE OF FOR INVESTOR (MAXI-

PROJECT)

MUM)

POLICIES

b. Projects that
use  technolo-
gies on the List
of  technologies
restricted from
transfer pre-
scribed by regu-
lations of law on
technology trans-
fers.

c. Projects at
industrial parks,
export-process-

investor(s) in the project, investment
objectives, investment scale, invest-
ment capital, method of capital rising,
location and duration of investment,
labor demand, requests for investment
incentives, assessment of socio-eco-
nomic

effects of the project;

d) Copies of any of the following doc-
uments:

financial statements; commitment of a
financial institution to provide finan-
cial support; ...

dd) Demand for land use; if the project
does not use land allocated, leased out
by the State, or is not permitted by the

ing zones, hi- | State to change land purposes, then a
tech zones copy of the lease agreement or other
, and economic | documents certifying that the inves-
s tor has the right to use the premises to
5 5 execute the project shall be submitted;
conformity with ; —

. e) Explanation for application of tech-
planning 4P~ | nologies to the project mentioned in
proved by com- | pointb Clause 1 Article 32 of this Law,
petent (with projects use
authorities  are | technologies restricted from transfer
not subject to prescribed by regulations of law on
approval of the | technology transfers.

People’s g) The business cooperation contract
C 5 (if the project is executed under a busi-
ommittees  of ness
DEOULTEES. cooperation contract).
(Article 33 of LOI 2014)

The Peo- a. Projects that | a) A written request for permission for | * 35
2 _ | use land execution of the investment project; days (f
plFs o allocated or | b) A copy of the ID card or passport days ( or
mittees of (if the omestic
- leased out by | . o : ¢
provinces the State without | 1vestor is an individual); a copy of | investor)
(Article 32 - w b’clll the Certificate of establishment or an
rucle oz, a1.1ct10n or bId- | equivalent paper that certifies the legal | * 4¢
LOI 2014) | ding or transfer; | status of the investor (if the investor is davs (f
projects that re- | an organization). ays. (for
quire changes of | ¢) An investment proposal that spec- | foreign
land purposes; ifies: investor)
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The Prime

Minister

1. The following projects
regardless of capital sources:
a) Projects that require relocation
of 10,000 people or more in
highlands; 20,000 people or
more in other areas;

b) Construction and opera-
tion of airports; air transport;
¢) Construction and opera-
tion of national seaports;

d) Petroleum exploration, ex-
traction, and refinery;

d) Betting and casino services;
e) Cigarette production;

g) Development of infra-
structure of industrial parks,
export-processing zones, and
specialized sectors in eco-
nomic zone;

h) Construction and opera-
tion of golf courses;

2. Projects not mentioned
in Clause 1 of this Article in
which investment is VND 5
billion or above;

3. Projects of investment of
foreign investors in sea trans-
port, provision of telecom-
with

network infrastructure; affor-

munications  services
estation, publishing, journal-
ism, establishment of wholly
foreign-invested science and
technology organizations or
science and technology com-

panies;

a)Documents for de-
cision of investment
policies by the Pro-
vincial People’s Com-
mittee;

b) Land clearance and
relocation plan  (if
any);

¢) Preliminary assess-
ment of environmen-
tal impacts and envi-
ronmental protection
measures;

d) Assessment of so-
cio-economic effects

of the project.

65 days
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The National | a) Nuclear power plants; a)Documents for de- | According to
Assembly b) Projects that change purposes | cision of investment | the General
of land in national parks, wildlife | policies by The Prime Meetings of
sanctuaries, landscape sanctuaries,

Minister; the National
experimental forests of 50 hectares b) Proposed special Asserbl
' . seml|
or larger; headwaters protective policies (if any). 7

forests of 50 hectares or larger;
protection forests meant for pro-
tection against wind, sand, waves,
land reclamation, environmental
protection of 500 hectares or larger,
production forests of 1,000 hect-
ares or above;

¢) Projects that change purposes of
land meant for rice cultivation with
two or more crops of 500 hectares
or larger;

d) Projects that require relocation
of 20,000 people or more in high-
lands; 50,000 people or more in
other areas;

e) Projects that require special
policies decided by the National
Assembly.

il
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CASES IN WHICH

THE CERTIFICATE
OF INVESTMENT
REGISTRATION IS
REQUIRED

Investment

project
made by foreign-in-

vestor

Investment project
made by foreign-in-
vested business organi-
zations (item 1, Article
23, LOI 2014)

 51% of charter capital
or more is held by for-
eign investors, or the
majority of the general
partners are foreigners
if the business organiza-
tion is a partnership;

o 51% of charter capi-
tal or more is held by the
business organizations
(foreign business);

o 51% of charter capi-
tal or more is held for-
eign investors and the
business organizations

(foreign business).

PROCEDURES FOR ISSUANCE OF
CERTIFICATE OF INVESTMENT REGISTRA-
TION

* A written request for permission for execution of the
investment project;

* A copy of the ID card or passport (if the investor is an
individual); a copy of the Certificate of establishment or an
equivalent paper that certifies the legal status of the in-

vestor (if the investor is an organization);

* An investment proposal that specifies: investor(s) in
the project, investment objectives, investment scale,
investment capital, method of capital rising, location
and duration of

investment, labor demand, requests for investment
incentives, assessment of socio-economic effects of the
project;

* Copies of any of the following documents: financial
statements; commitment of a financial institutions to
provide financial support, etc;

* Demand for land use; if the project does not use land allo-
cated, leased out by the State, or is not permitted by the
State to change land purposes, then a copy of the lease
agreement or other documents certifying that the in-
vestor has the right to use the premises to execute the
project shall be submitted;

* Explanation for application of technologies to the
project mentioned in Projects that use technologies
on the List of technologies restricted from transfer pre-
scribed by regulations of law on technology transfers;

* The business cooperation contract (if the project is
executed under a business cooperation contract).
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DEPARTMENT OF INVESTMENT &
PLANNING, MANAGEMENT BOARD
OF INDUSTRIAL ZONES/ EXPORT

PROCESSING & ECONOMIC ZONE/
HI-TECH PARK

15 days

Y

FOREIGN INVESTORS
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Investors access to the National Business Registration website portal
(https://dangkykinhdoanh.gov.vn) for more details about registration of Business
Establishment.

Process of Issuance of Business Registration Certificate
(According to Decree No. 118/2015/ND-CP) dated on 12/11/2015 by Prime Min-

ister on implementing Law of Investment)

FOREIGN Department of Plonningk

INVESTORS or EZ/IP Management Booa

MAXIUM 3 DAYS

» Maximum 15 days ( normal project)
» Maximum 40 days (for projects with
and rental of state)

» Maximum 60 days ( for big projects
which have opinion of Prime
Minister)

» According to National Assembly

CERTIFICATE
OF BUSINESS
REGISTRATION

Meeting (for Project has been
ubmitted by National Assembly)
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II. TRA VINH PROVINCEAS
PROCESS OF IMPLEMENTING
INVESTMENT PROCEDURE
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1. Investment projects under the authorities issuing decision on invest-

ment policies of the Provincial People’s Committee at Article 32, LOI
2014:

a) Projects that use land allocated or leased out by the State without auc-
tion or bidding or transfer; projects that require changes of land purposes;
b) Projects that use technologies on the List of technologies restricted from
transfer prescribed by regulations of law on technology transfers.

2. Investment project doccuments includes:

a) A written request for permission for execution of the investment proj-

ect according to form I.1 in the Circular No.16/2015/TT-BKHDT dated

} 18/11/2015 by the Minister of Planning and Investment.

ﬁ b) A copy of the ID card or passport (if the investor is an individual) ); a

||l copy of the Certificate of establishment or an equivalent paper that certifies

“the legal status of the investor (if the investor is an organization).

¢) An investment proposal that specifies: investor(s) in the project, invest-

ment objectives, investment scale, demands for land use, investment cap-

ital, method of capital rising, location and duration of investment, labor

demand, requests for investment incentives, assessment of socio-economic

effects of the project; preliminary assessment of environmental impacts, ex-
planation for application of technologies according to form I.2 in the Circu-
lar No.16/2015/TT-BKHDT dated 18/11/2015 by the Minister of Planning

and Investment.

d) Copies of any of the following documents: financial statements of the lat-
est 02 years of the investor; commitment of Parent company and a financial
institution to provide financial support; the guarantee of financial capacity
and documents explaining the financial capacity of investors...

e) The business cooperation contract (BCC) if the project is executed under
a business cooperation contract.

3. Number of records: 04 sets
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4. Procedure and time of settlement: Within 17 working days (the processing
time of each step includes time for profile rotation.

a) Step 1: Receive Application

- Investors come to the one-stop shop at the Department of Planning and In-
vestment (DPI) to receive forms and guide how to declare investment proce-
dures or visit website: www.travinh.gov.vn; www.travinh.gov.vn/wps/portal/
skhdt for sample declaration of investment procedures.

- Investors submit application directly to the one-stop-shop or send by post.

- The one-stop-shop of DPI will receive and check the application file. If
the application file is incomplete, DPI will notify investors in writing which
amendments or additions are needed. If the application file is complete, DPI
will inform investors and make an appointment in writing to return the results
according to the regulations.

- If the application file is complete, within 02 working days, DPI will send the
application and written requests for evaluation opinions from relevant state
agencies.

b) Step 2: Collect evaluation opinions from relevant state agencies about
contents under the state management .

Within 07 working days from the date of receiving the application file and
written requests, the relevant agencies send written evaluation opinions about
the contents under the state management of these units to DPI. Contents are
evaluated as follows:

- Department of Planning and Investment: Evaluate the contents the investors
proposed to issue investment registration certificate in accordance with the In-
vestment Law No. 67/2014 / QH13 and documents guiding the implementation
of Investment Law.

- Department of Construction: Evaluate the suitability of investment projects
with construction planning, conformity with construction planning standards,,
requirements for investors in the process of investment project planning and

requirements on infrastructure connection according to the regulations.




| &

- Department of Natural Resources and Environment: Evaluate the contents of
conformity with land use zoning and planning, land use requirements, condi-
tions for land allocation and land lease in accordance with the Land Law and
the documents guiding the implementation of this Law, the environmental re-
quirements prescribed by the Law on Environmental Protection and the docu-
ments guiding the implementation of this Law, observance of laws on land and
environment.

- Department of Finance: Give opinions about the determination of water sur-
face rent price, rate of incentives and investment support for the project in ac-
cordance with the regulations and other contents under the management field
of the unit.

- Department of Science and Technology: To appraise the technology used in
the project for the project stipulated in Point b, Clause 1, Article 32 in the In-
vestment Law No. 67/2014 / QH13;

- Provincial Tax Department: There are opinions on investment incentives and
conditions for investment incentives (for projects belong to incentive invest-
ment conditions);

- District People’s Committee whose project expected to invest: To appraise
the content in conformity with socio-economic development plan, location,
boundary scrope, area, land using status quo

- Departments and branches perform the State management specialized in apprais-
ing contents related to the specialized management according to law provisions (if
any).

c) Step 3: To submit an appraisal report to Provincial People’s Committee
Within two working days from the day of receipt of all appraisal opinions
from agencies, the Department of Planning and Investment shall make the
appraisal report and submit to the provincial People’s Committee for con-
sideration and decision on the investment policy.

d) Step 4: The provincial People’s Committee shall consider and decide the

investment policy




Within five working days from the date of receipt of the dossier and the
appraisal report, the provincial People’s Committee shall decide on the invest-
ment policy. In case of refusal, it shall notify in writing and clearly state the
reasons

e) Step 5: Return the result to the investor

When there is the result of the investment policy of the provincial People’s
Committee, within one working day, the Department of Planning and Invest-
ment shall notify the result to the investor: to decide on the investment policy

or the refusal invest document

Within two working days from the date of receipt of the decision on invest-
ment policy from the competent authority, the Department of Planning and
Investment shall issue the investment registration certificate to the investor (as
stipulated in Clause 1, Article 37 in the Investment Law No. 67/2014 / QH13).
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Investment incentives are provided in the form of
1. Lower tax rate for life term or part thereof, with reduction / exemption;
2. Import duty exempt for assets creating fixed asset;
3. Reduction/exemption of land rental.

The details are basically provided by specific laws.

2.1. Projects of investment shall be eligible for investment incentives if the
projects invest in the following business lines:
1.  High-tech activities, high-tech ancillary products; research and develop-
ment;
2. Production of new materials, new energy, clean energy, renewable en-
ergy; productions of products with at least 30% value added; energy-saving
products;

3. Production of key electronic, mechanical products, agricultural machin-

ery, cars, car parts; shipbuilding;

4. Production of ancillary products serving textile and garment industry,
leather and footwear industry, and the products in Point ¢ of this Clause;

5. Production of IT products, software products, digital contents;

6.  Cultivation, processing of agriculture products, forestry products,

7. aquaculture products; afforestation and forest protection; salt produc-
tion; fishing and ancillary fishing services; production of plant varieties,

animal breads, and biotechnology products;

\
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8.  Collection, treatment, recycling of waste;

9. Investment in development, operation, management of infrastructural
works; development of public passenger transportation in urban areas;

10. Preschool education, compulsory education, vocational education;

11. Medical examination and treatment; production of medicines, medicine
ingredients, essential medicines, medicines for prevention and treatment
of sexually transmitted diseases, vaccines, biological, herbal medicines,
orient medicines; scientific research into preparation technology and/or
biotechnology serving creation of new medicines;

12. Investment in sport facilities for the disabled or professional athletes;
protection and development of cultural heritage;

13. Investment in geriatric centers, mental health centers, treatment for
agent orange patients; care centers for the elderly, the disabled, orphans,
street children;

14. People’s credit funds, microfinance institutions

2.2. Projects of investment shall be eligible for investment incentives if the
projects invest in the following locations:

1.  Administrative divisions in disadvantaged area or extremely disadvantaged
areas;

2. Industrial parks, export-processing zones, hi-tech zones, economic
zones.

2.3. Any project in which the capital investment is at least VND 6,000 bil-
lion, or at least VND 6,000 billion is disbursed within 03 years from the day
on which the Certificate of investment registration or decision on invest-
ment policies is issued;

2.4. Any investment project in a rural area that employ at least 500 workers;
2.5. High-tech companies, science and technology companies, and science

and technology organizations.
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I PRIORITIZED SECTORS AND PROJECTS CALLING
FOR INVESTMENT

- Agriculture (high-tech agriculture,
organic agriculture, ecological agricul-
ture)

- Industry (mechanical engineering, lo-
gistics, energy, shipbuilding).

- Technical infrastructure (infrastruc-
ture zone, industrial complex, trans-
port infrastructure).

- Services (resorts, restaurants, hotels,

trade centers)

PROJECT NAME

AGRICULTURE SECTOR

1 High-tech brackish water shrimp farming

2 Cooperation in production of organic | Having impact on
shrimp in Tra Vinh province socio-economic
development of the
province
3 Cooperation in production, processing
and consumption of coconut in Tra Vinh
province
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4 Cattle (cow) breeding and beef-processed
products project in planned concentrated
farms
1 Construction of shipyards, ship repair and Having impact on
mechanical manufacturing outsourcing socio-economic
development of the
province
2 Fruit processing plants (Dragon, Orange,
Mango, banana, grapefruit, ...)
3 Peanut and peanut-related products pro-
cessing plant
1 Construction of Ba Om Pond Cultural
Resort
2 Duyen Hai Hot spring Resort
TRANSPORTATION
1 Construction road 2 and 3 in Tra Vinh
city, Tra Vinh province
2 Transportation infrastructure construc-
tion in Dinh An economic zone
1 Technical infrastructure projects for in-
dustrial parks
2 Technical infrastructure projects for Co
Chien industrial park
3 Technical infrastructure projects for Having impact on
urban - services - industrial areas socio-economic
development of the
province
4 Technical infrastructure projects for Dinh
An economic zone (bonded (logistic) and
non-tariff zones)
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II INCENTIVES AND INVESTMENT SUPPORTING POLICIES OF TRA VINH PROVINCE

1.1. Areas of investment incentives
include:

- Areas with extremely difficult so-
cio-economic conditions: Chau Thanh,
Tra Cu, Dinh An Economic Zone.

- Areas with difficult socio-economic
conditions: Cau Ngang, Tieu Can, Cau
Ke, Tra Vinh city, Co Chien Industrial
park.

1.2. Industries with special investment
incentives and investment incentives
(Attachment I of Decree 118/2015 /
ND-CP dated 12/11/2015)

1.3. Industries in agricultural and ru-
ral sectors:

- Investment projects in agricultural
sector implemented in the districts of
Chau Thanh, Tra Cu and Dinh An Eco-
nomic Zone will be eligible for reveiv-
ing special investment incentives.

- Investment projects in agricultural
sector implemented in the districts of
Cau Ngang, Tieu Can and Cau Ke dis-
tricts, Tra Vinh city, Co Chien Iindus-
trial Park will be eligible for reveiving
investment incentives.

- Investment projects in agricultural
sector implemented in rural areas will
belong to encouraging agricultural in-

vestment projects.
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2.1. Tax preferences: Applied to the enterprises newly established from investment
projects

a. Tax Rate Rate of coporation income Tax:

PREFERENCE TAX RATE SCOPE AND OBJECTS OF
DURATION (YEAR) APPLICATION
During the operation 10% - Socializating sector.
duration (not exceed- - Planting, taking care, protect-
ing 50 years) ing forests; agriculture farming,

forestry, aquaculture in ereas with
difficult socio - economic condi-
tions; production, multiplication
and cross — breeding of manu-
facturing, human resources and
breeding of varieties for plants,
animals; investment in storage of
agricultural products after har-
vesting etc.

15 10% - Investment projects in Chau
Thanh district, Tra Cu district,
Dinh An Economic Area.

- High technology, scientific re-
search and technology develop-
ment, water plant, power plant,
power plant, water supply and
drainage system, bridge, road,
railway, airport etc. Production of
software products etc.

10 17% - Income from implementation
of new investment projects in
districts of Cau Ngang, Tieu Can,
Cau Ke, Tra Vinh City, Co Chien
Industrial Park.

- Produce, refined foods for live-
stock, poultry, aquatic products;
development of traditional trades
etc.
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b. Corporation Income Tax:

TAX TAX REDUCTION
SCOPE AND OBJECTS OF
APPLICATION

EXEMPTION || RppycTION | DURATION

(YEAR) PERCENTAGE (YEAR)

04 50% 09 - In districts of Chau Thanh, Tra Cu
and Dinh An Economic Area.

- Investments into socialized sectors
in districts of Chau Thanh, Tra Cu,
Cau Ngang, Tieu Can, Cau Ke, Tra
Vinh City, Dinh An Economic area,
Co Chien Industrial Park.

04 50% 05 Socialized sectors in: Duyen Hai
districts and Duyen Hai Town (out-
side Economic Area), Cang Long
(outside Co Chien Industrial) and

Tra Vinh city.

02 50% 04 - In districts of Cau Ngang, Tieu
Can, Cau Ke, Tra Vinh City, Co
Chien Industrial Park.

- Producing, processing foods for
livestock, poultry, aquatic products;
development of traditional trades
Gl
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2.2. Priorities on land

Exemption of land leasing free

SCOPE AND OBJECTS OF

APPLICATION

Exemption

- The socializantion projects in agricultural land
lot, nonagricultural production and business land
in rural areas in the province.

- Projects in agricultural sector with special in-
vestment priorities.

- Projects into the sectors with special investment
priorities in the districts of Chau Thanh district,
Tra Cu district and Dinh An Economic Area.

- The projects using the land to construct the ac-
commodations to the workers in the industrial
park.

- The land for implementing the protective for-

ests, sea reclamation forests.

Exemption (The project
cycle does not exceed

50 years)

The socializantion projects in Urban area of
districts Chau Thanh, Tra Cu and Dinh An

Economic Area.

Exemption (The project
cycle does not exceed

40 years)

The socializantion projects in Urban area of dis-
tricts Cau ngang, Cau Ke, Tieu Can and Tra Vinh

City, Co Chien Industrial.

Exemption (The project
cycle does not exceed

30 years)

The socializantion projects in Urban area of
districts Cang Long (outside Co Chien Industri-
al), Duyen Hai districts and Duyen Hai Town

(outside Economic Area).

A GUIDE TO INVESTING IN TRA VINH - VIETNAM




From the completion
date to put the project

into operation

Exemption

for 15 years

- Agricultural production with
investment priorities.

- Projects in the sector with in-
vestment priorities in districts of
Chau Thanh, Tra Cu va Dinh An
Economic Area.

- Projects in the sector with spe-
cial investment priorities in dis-
tricts of Cau Ngang, Cau Ke, Tieu
Can, Tra Vinh City and C6 Chien
Industrial Park.

Exemption

for 11 years

- Agricultural projects with in-
vestment encouragement.

- Investment projects in district
of Chau Thanh, Tra Cu and Dinh
An Enocomic Area; projects in
sectors with special investment
priorities; projects in sectors with
investment priorities in districts
of Cau Ngang, Cau Ke, Tieu Can,
Tra Vinh City and Co Chien In-
dustrial park.

Exemption | - Investment projects in districts

for 07 years | of Cau Ngang, Cau Ke, Tieu Can.
Tra Vinh City and Co chien In-
dustrial.

Exemption | - Projects in the list of sectors

for 03 years | with investment prioroties.

- New production and business
establishment of economic orga-
nizations displaced in accordance
with the plan or displaced due to

environmental pollution
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3.1 Support for compensation and site clearance (Clause 2 of Article 8 of
Resolution No. 11/2016 / NQ-HDND dated 08/12/2016).

A support of 10% of the costs of compensation, site clearance, rehabilitation
or investment in the construction of technical infrastructure facilities will be
granted for investors investing in construction and business of technical infra-
structure of functional areas in the Economic Zone and Industrial Parks; and
a support of 20% of the costs of compensation, site clearance, rehabilitation
or investment in the construction of technical infrastructure facilities will be
granted for investors investing in construction and business of technical in-
frastructure in industrial clusters. The maximum amount of support will not

exceed the amount of support from the Central Government.

3.2 Financial support for technical infrastructure construction (Clause 2 Ar-
ticle 9 of Resolution No. 11/2016 / NQ-HDND dated 08/12/2016)

For investors investing in the construction and trade of infrastructure in
economic zones, industrial parks and industrial clusters, the provincial bud-
get shall invest in the construction of traffic roads, electricity supply and water
supply from the connecting points to the fence of functional areas in economic
zones, industrial parks, industrial clusters. A support of 100% of expenses for
elaboration of environmental impact assessment reports will be granted, but
not greater than VND 1 billion per project and after project completion and
being in operation.

Investment projects in building, renovating, upgrading and expanding rural
markets in line with plans, after completion and being in operation will receive
the following support:

- The investment capital of more than VND 2 billion to 4 VND billion will be
supported VND 200 million.
- The investment capital of more than VND 4 billion to VND 7 billion will be
supported VND 300 million.
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- The investment capital of over VND 7 billion will be supported VND 400
million.

In cases where investors advance funds for the province to invest in the
construction of roads mentioned in Clause 1 and build roads, power and water
supply systems mentioned in Clause 2, they shall be refunded by the provincial
budget for 3 years (three years) after the completed works are put into use.
Investors will also be supported 100% of the bank interest rate under the loan
contract with domestic commercial banks. In case of advances funded by capi-
tal of enterprises or loans from foreign banks, the support for interest rate shall
be calculated according to the interest rate of the Vietnam Bank for Investment

and Development in Tra Vinh branch within the above-said time limit.

3.3 Investment support for production and business in industrial clusters
included in the approved master plans but not yet invested (Article 10 of
Resolution No. 11/2016 / NQ-HDND dated 08/12/2016).

The province budget will be supported to construct roads to the fences of
project sites. Specialized agencies will creat favorable conditions for investors to
receive services in relation to electricity and water supply, etc.

Support for costs of site clearance: A support of 50% of costs will be granted for
investors who carry out the site clearance by themselves, but not greater than the
following rates:

- Projects with the total investment capital of VND 5 billion to VND 10 billion
will be supported VND 100 million.

- Projects with the total investment capital of VND 10 billion to VND 30 billion
will be supported VND 300 million.

- Projects with the total investment capital of VND 30 billion to VND 50 billion
will be supported VND 500 million.

- Projects with the total investment capital of VND 50 billion to less than VND
100 billion will be supported VND 01 billion.

- Projects with the total investment capital of VND 100 billion to less than VND
200 billion will be supported VND 02 billion.

- Projects with the total investment capital of VND 200 billion to less than VND
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300 billion will be supported VND 03 billion.

- Projects with the total investment capital of more than VND 300 billion will
be supported VND 04 billion.

3.4 Support for construction of environmental treatment systems (Article 11
of Resolution No. 11/2016 / NQ-HDND dated 08/12/2016)

Investors investing in building, renovating, upgrading environmental treat-
ment systems for agricultural and aquacultural products processing, animal
feeds and markets projects will receive one-time support:

1. For projects in Economic Zone, Industrial Parks and Clusters: support 30%
of costs, but not greater than VND 100 million.

2. For projects outside Economic Zone, Industrial Parks and Clusters, and envi-
ronmental treatment projects at markets: support 30% of costs, but not greater
than VND 300 million.

3.5 Support for investment in agricultural and aquacultural products pro-
cessing and reservation (Article 13 of Resolution No. 11/2016 / NQ-HDND
dated 08/12/2016)

1. Support with facilities and technology equipment:

Investors will be supported 30% of costs, but not greater than VND 500 bil-
lion for the following investment items:
a) Purchasing new technology facilities and equipment, fixed cold storages,
mobile cold storages for processing and reserving meat, fish, vegetables, and
fruit.
b) Expanding investment, application of machinery and equipment, new tech-
nology for seafood processing.
2. Loan interest rate support:
a) Support 40% interest rate for loans in the first two years but not exceeding
400 million VND for investors mentioned in Point a, Clause 1 of this Article.
b) Support 20% interest rate for loans in the first two years but not exceeding
200 million VND for investors to purchase means of transport to serve their
production, processing and preservation of agricultural products, sea-food

products.
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3.6. Support for recruitment and training of labor

FORM OF SUPPORT TRAINING FEE OF SUPPORT

TIME (VND/PERSON)

I Projects regular using from 500 to less than 1,000 labors shall be sup-
ported from VND 150-300 million per project

1 Vocational training for local la- | 3 months and | 1.000.000
bors at provincial training cen- | over

ter, total of supporting fees are | pder 31 500.000
not more than VND 300 million | yyonths
per project

2 | Vocational training at enterprise | 3 months and | 500.000
or on the spot, total of support- | over

ing fees are not more than VND | yypder 3| 250.000
150 million per project . oning

II | Projects regular using over 5,000 labors shall be supported from VND
250-500 million per project

1 Vocational training for local la- | 3 months and | 1.000.000
bors at provincial training cen- | over

ter, total of supporting fees are | ypder 3 | 500.000
not more than VND 500 million | yyonths

per project

2 | Vocational training at enterprise | 3 months and | 500.000
or on the spot, total of support- | over
ing fees are not more than VND
250 million per project

3.7. Other supports: Advisory support for the creation, registration and pro-
tection of intellectual property; support the application of tools to improve the
productivity and quality of products of enterprises; support the application of
quality management system; support the relocation of production and business
establishments that cause environmental pollution; financial support for invest-
ment, trade, and tourism promotion; support the establishment of enterprises
(Resolution No. 11/2016 / NQ-HDND dated 08/12/2016).
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APPENDIX: USEFUL
CONTACT ADDRESSES

MINISTRY OF PLANNING AND INVESTMENT | FOREIGN INVESTMENT AGENCY (FIA)

Address: 6B Hoang Dieu Str., Ha Noi, Vietnam | Address: 6B Hoang Dieu Str., Ha Noi, Vietnam

Phone: (84) - 4 - 38455298 Phone: (84) - 4 - 37343758
Fax: (84) - 4 - 38234453 Fax: (84) - 4 - 37343769
Website: mpi.gov.vn Website: fia.mpi.gov.vn

INVESTMENT ~ PROMOTION | INVESTMENT PRUMUTIDN INVESTMENT PROMOTION

CENTER FOR NORTH CENTER FOR CENTRAL CENTER FOR SOUTH
- VIETNAM (IPCN) VIETNAM (IPCC) VIETNAM (IPCS)

Address: 65 Van Mieu Str., Address: 103 Le Sat Str., Hai Chau | Address: 289 Dien Bien Phu

Ha Noi, Vietnam District, Danang city, Vietnam Str., Dist.3, HCM city, Vietnam

Phone: (84) -4 - 38454970/ Phone: (84) - 236 - 3797689/~669 | Phone: (84) - 8- 39306671

37473143 Fax: (84) - 511 - 3797679 Fax: (84) - 8 - 39305413

Fax: (84) - 4 - 38437927 Website: centralinvest.gov.vn Website: http://ipcs.vn

Website: ipcn.mpi.gov.vn

|
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OVERSEAS INVESTMENT PROMOTION OFFICES

GERMANY

Mr. Dang Quoc Tuan

Primary Secretary, In charge of Invest-
ment Promotion, Embassy of Vietnam in

Germany

The Embassy of Vietnam, Elsenstrasse
3 - 12435 Berlin

Tel:+49 30 9751076;

Fax: +49 30 21238489

Email: qtuan629@gmail.com

FRANCE

Mr. Le Cong Thanh

Economic counsellor, In charge of
Investment Promotion, Embassy of

Vietnam in France

The Embassy of Vietnam , 61 rue Mi-
romesnil, Paris 75007

Tel: +33-954874337

Email: thanhmpil971@gmail.com,

lecong.thanhmpi@gmail.com

KOREA

Ms. Dinh Thi Tam Hien

Economic counsellor, In charge of
Investment Promotion, Embassy of
Vietnam in Korea

The Embassy of Vietnam in Korea,128
Cukchon-ro, Jongno-gu,110-230,
SEOUL, KOREA

Email: hiendt@mpi.gov.vn ;
tamhienmpi@gmail.com
Tel/Fax:+82.2.737.2317
Mobile:+82-1095780924

LAOS
Mr. Nguyen Dinh Ba
Economic counsellor, Head of Economic

Affairs, Embassy of Vietnam in Laos

The Embassy of Vietnam , No 85 23 Singha
Road, Ban Phonxay, Saysettha District Vien-
tiane, Laos

Tel:+856 - 2099693939; Fax: +856 21 413379
Email: nguyendinhba39@gmail.com

JAPAN
Mr. Nguyen Xuan Tien

Primary Secretary, In charge of Investment
Promotion, Embassy of Vietnam in Japan

In charge of Investment Promotion, Consulate
General of Vietnam in Osaka, Japan

Embassy of the S.R. of Vietnam, 25-7-S205,
Hatsudai 2-Chome, Shibuya-ku ,Tokyo, 151-
0061

Tel: (813) - 6300-9788; Fax: (813) - 6300- 9358

Email: xtienmpi@yahoo.com

Consulate General of the S.R of Vietnam,
4-2-15 Inchinocho Higashi, Sakai-ku, Sakai shi,
Osaka, Japan

Tel: +81-72 221 6666 Fax: +81-72 221 6667

TAIWAN

Mr. Nguyen Ba Cuong

Assistant to Representative, In charge of
Investment, Vietnam Economic and Cultural
Office in Taipei, Taiwan

Vietnam Economic and Cultural Office in
Taipei,

3F No. 65 Sung Chiang Road, Taipei, Taiwan
Tel: +886-251 66 626/ext.203;
Mobile:+886-905159559; Fax:+886-2—
25041761

Email: cuongfia@yahoo.com.vn
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USA
Mr. Tran Hong Ky

Economic counsellor, In charge of Investment

Embassy of the S.R. of Vietnam in the USA
1233 20th Street NW, Suite # 400 Washington
DC, 20036, USA. Tel: +1 202-861-0737 ext.

Promotion, Embassy of Vietnam in the USA 231 ; Fax: 202-861-0917

Mobile: +1 202-403-7139

Mr. H Viet Kh
o FEeT U S Email: tranhongky@vietel.vn; kytran@viet-

Economic counsellor, In charge of Investment
) . . namembassy.us
Promotion, Consulate General of Vietnam in

San Francisco, USA
Consulate General of Vietnam in San Fran-

cisco,

1700 California Str, Suite 580, San Francisco,
CA 94109, USA

Phone:+1-415-960-7548

Fax :+1-(415)-922-1848

Email: khangvgms@gmail.com; khanghv@

mpi.gov.vn

SINGAPORE Embassy of the S.R. of Vietnam in Singapore
10 Leedon Park, Singapore 267887
Tel/Fax: +65 66967709 ; Mobile: +65 86134686

Email: mpi_minh@yahoo.com.vn; nt-

Ms. Nguyen Thi Thu Minh
Primary Secretary, In charge of Investment

Promotion, Embassy of Vietnam in Singapore | thuminh@mpi.gov.vn

PLANNING & INVESTMENT DEPARTMENT OF

TRA VINH PROVINCE

Address: 19A Nam Ky Khoi Nghia Str., Ward 2, Tra Vinh city, Tra Vinh Province
Phone: (84) - 74 - 3753849; Fax: (84) - 74 - 3753848;

Email: xuctientravinh@gmail.com.

MANAGEMENT BOARD OF NH ECONOMIC ZONE

Address: 278 Bach Dang Str., Ward 4, Tra Vinh city, Tra Vinh Province
Phone: (84) - 74 - 3746681; Fax: (84) - 74 - 3746686;
Email: bglkkttravinh@gmail.com

A GUIDE TO INVESTING IN TRA VINH - VIETNAM







	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8
	Page 9
	Page 10
	Page 11
	Page 12
	Page 13
	Page 14
	Page 15
	Page 16
	Page 17
	Page 18
	Page 19
	Page 20
	Page 21
	Page 22
	Page 23
	Page 24
	Page 25
	Page 26
	Page 27
	Page 28
	Page 29
	Page 30
	Page 31
	Page 32
	Page 33
	Page 34
	Page 35
	Page 36
	Page 37
	Page 38
	Page 39
	Page 40
	Page 41
	Page 42
	Page 43
	Page 44
	Page 45
	Page 46
	Page 47
	Page 48
	Page 49
	Page 50
	Page 51
	Page 52
	Page 53
	Page 54
	Page 55
	Page 56
	Page 57
	Page 58
	Page 59
	Page 60
	Page 61
	Page 62
	Page 63
	Page 64
	Page 65
	Page 66
	Page 67
	Page 68
	Page 69
	Page 70
	Page 71
	Page 72
	Page 73
	Page 74
	Page 75
	Page 76
	Page 77
	Page 78
	Page 79
	Page 80
	Page 81
	Page 82
	Page 83
	Page 84
	Page 85
	Page 86
	Page 87
	Page 88
	Page 89
	Page 90
	Page 91
	Page 92
	Page 93
	Page 94
	Page 95
	Page 96

